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Pre udatných obrancov otčiny 
nejestvujú prekážky 
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Nedobrovoľný boj sa skončil. Majestátne týčia sa do oblakov 


Fóto TSHM — Noť g i ici 
Po " veže chrámov v Banskej Bystrici. 


Oklamaní a zavedení vojacií.. 


Vianočné 
evanjelium 


Za onoho času 8 
vyšiel rozkaz od „M 
cisára Augusta, 
ktorým bol naria. 
dený popis ľudu 
po celom | svete. 
Tento prvý popis 
začal sa konať za 
Cyrenia, sýrske- 
ho vladára. Pre- 
to sa musel každý 
odobrať do svojho 
mesta k popisu. 

Tak došiel aj Jozef do Galilejska z mesta Nazaretu, do mesta 

Dávidovho v Júdsku, ktoré sa volalo Betlehem, lebo pochádzal 
z rodného mesta Dávidovho, aby sa dal zapísať spolu s Mártou, 
s ktorom bol zaslúbený. Keďže bola v požehnanom stave, stalo 
sa, že za ich tamojšieho pobytu naplnily sa dni, aby porodila. A tak 
porodila svojho prvorodeného syna, ktorého plienkami obvinula 
a položila do jasiel: lebo v hospode neušlo sa im miesta. 

V tamojšom kraji vtedy boli aj pastieri, ktorí sa tam zdržova- 
li na poli a cez noc konali stráž nad svojím stádom. Vtedy pristú- 
pil k nim anjel Pánov a božiu jasnosť ich ožiarila. Preto sa veľ- 
mi zľakli. Ale anjel ich posmelil: Nebojte sa! Prinášam Vám veľ- 
mi radostnú zvesť, ktorá patrí všetkému ľudstvu. Dnes sa Vám 
narodi Spasiteľ, to je Kristus Pán v meste Dávidovom. A toto 
Vám bude znamením. Nájdete dieťatko zavinuté v plienkach a po- 
ložené v jasliach. Nato hneď pripojilo sa k anjelovi množstvo ne- 
beského vojska, ktoré takto zvestovalo Boha: 





„ Sláva Bohu na výsostiach a na zemi pokoj ľuďom dobrej vôle." 
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Vianočná meditácia 


V onen večer, keď Mária a Joze! 
ukonaní, vyčerpaní namáhavým ce- 
stovaním vkročili pod strechu cha- 
trnej maštaľky na úbočí betlehem- 
ských hôr, sotva napadla niekomu 
myšlienka, že nasledujúce hodiny sú 
vlastne poslednými chvíľami starého, 
nahnitého sveta. — 

Hádam našlo sa v zemi Abrahá- 
movej a Jakubovej niekoľko nábož- 
ných duší, ktoré s túžbou najvrúc- 
nejšou očakávaly obnovu zrúteného 
poriadku a azda okrem troch múd- 
rych a statočných pohlavárov-kráľov, 
ktorí v radostnom rozochvení hľadeli 
na nebeskú oblohu, tu i tu v pohan- 
skom Svete zašeptaly trasúce sa pe- 
ry "Rorate coeli desuper!...“ 


A... zatiaľ svet vrhal sa do no- 
vého bahna a tma slávila svoje 
triumľy, 

Mocná ríša, ktorej sídlom bol 


Rím, naduto a spupno ohlasovala 
ďalšie svoje víťazstvá, zástupy otro- 
kov kráčaly pomedzi nádhernými 
stípami a oblúkmi vo štvrtiach rím- 
skych boháčov a hýriaca nemravnosť 
ako mor tiekla od prahu ku prahu... 

A vu tej noci, keď vladári sveta 
mysleli, že nijaká moc nevyvráti ich 
tróny, narodil sa Ježiš... 

On, Kráľ kráľov — a polozbúra- 
ná maštaľ... A oredsa On prišiel 








Na Štedrý večer 


Prišla zima — biely smiech. 
Hviezdičkami iskrí sneh, 
pod nohami vfzga mráz — 
prišlo tisíc zimných krás! 
Vianoce a striebra jas! 
Jedlička a zlatá niť: 

v betlehemských jasličkách 
Ježiš bude sladko sniť! 
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podmaniť svet a začal — láskou... 

Hej, láskou najvznešenejšou a 
najčistejšou! Nebral meč do ruky, 
neorganizoval armády a — zvíťazil! 

Ano, už Jeho narodenie bolo ví- 
ťazným triumfom a chorály anjelov 
niesly sa kaskádami melódií viťaz- 
nej piesne! 

Malý, útly Ježiš... Ty si prišiel 
pred viac než 1900 rokmi, aby si 
rozviazal okovy tmy, svierajúce ľud- 
stvo, aby si hlásal lásku a mier... 


To bolo pred devätnástimi sloro- 
čiami... A odvtedy? O, pozri, Bet- 
lehemské Diefa, ako naložilo ľudské 
pokolenie s láskou! 

Oheň... zrúcaniny... 


bieda... hlad... 


Ako divne znejú zvony chrámov 
na polnočnú v hukote vraždiacej 
ocele a motorovu... 

Ó, Knieža náš, my dnes už ani 
žalovať sa nevieme. Nenachádzame 
slov... ani slz... Naše duše a srd- 
cia túžia po Tebe, po Tvojom milo- 
stivom pohľade, úsmeve, ktorý by 
zastavil lavinu ohňa, vyzdvihol by 
lásku na prestol cisársky a privolal 
by na naše spustošené polia a mestá 
spravodlivý nokoj — pokoj ľudí 
dobrej vôle! .. 


krv... slzy... 


M. R. Travna 


Narodí sa o polnoci, 

bude všetkým na pomoci: 
zmierni biedu, stíši hlad: 
ktože by Ho nemal rád?! 
Z našej malej dediny 
vyjde Ježiš v šíru diaľ: 

do Europy — do Číny, 

kde je smútok, bolesť, žiaľ! 
Rúčkou malou pristaví 
všetky bomby, sveta zlosť! 
Príď k nám, milý, vzácny hosť! 


R. F. Stybar 





— Dlhšie než do rána už nevydržíme, 
— povedal temným hlasom pán Maj- 
tínsky a zapálil šnúru. Iskierka pôd- 
skočila raz-dva a do nočnej tmy vy- 
šľahol plameň. Súčasne zasvišťala vo 
vzduchu guľa a s príšerným rachotom 
dopadla na šianec nasypaný na úpätí 
hradného návršia. Nízky stíp prachu 
a hliny zdvihol sa nad priekopy, malá 
zastavka s polmesiacom sa trochu za- 
kývala a tichosť sa opäť rozložila po 
kraji. 

— Tým zbojníkom ani železo ne- 
uškodí, —— zahundral znepokojeno pán 
Majtínsky a kývol na chlapov pri dru- 
hom dele, ktoré stálo obďaleč na ná- 
sype povedľa bašty. 


Zadymeni, hladom a bdením vyčer- 
paní mužovia porozumeli. Ich údami 
akó by bol na chvíľku prebehol oheň, 
ktorý im razom vlial do žíl movej od- 
vahy a pružnosti. Utrpenie ôsmych 
dní, ktoré Sa im v ťažkých ôsmych 
dňoch obliehania vrylo do tvári, ne- 
ďalo sa tým zastrieť ani otupiť. Iba 
vtedy ôoživly ich zraky a mapnuly sa 
hrude, keď sa iskra zabodla do puš- 
ného prachu a výstrel zahuča] na hrad- 
bách, Medzi šiancami na úpätí sa opäť 
zaprášilo, hlina, kamene vyrazily do 
výšky a hneď nato otriasol návrším 
výbuch. Pánu Majtínskemu, ktorý vie- 
dol obranu pevnôstky, na okamih sa 


zastavil dych a prestaly biť srdcia i 
deväťnástim —zadymeným chlapcom, 
ktori vyčerpaní, bledí obsluhovali delá. 

Zastavil sa dych, prestaly biť srdcia. 

Ale iba na okamih! 

Len na okamih, lebo práve vtedy, 
keď pán Majtínsky a deväťnásti zady- 
mení chlapi pri delách chceli rahostne 
zakričať: »Zasiahli sme Turkovi sklad 
pušného prachu!«, z hradného nádvo- 
ria ozval sa hrozný nárek. 

Všetkými to trhlo, zamrazilo. Mu- 
žom na hradbách stfply žily a teľom 
prebehol bolestný kíč... 

— Pomáhať, rýchlo! Pomoc! — 
zvolal pán Majtínsky a sbehol k obý- 
vaciemu krídlu pevnosti. Z troch okien 
tlačil sa hustý dym, dô ktorého tu i tu 
vbil sa ohnivý klin. A cez dým a pla- 
mene prerážalo volanie 0 pomôoc. 

Pánu Majtínskemu bola vec hneď 
jasná a to zvedeli i delostrelci, že nie 
pracháreň zasiahli pohanovi, ale s va- 
lov pod návrším prehovorilo turecké 
delo strašnou smrtiacou rečou. Lebo 
miestnosť, do ktorej vrazila nepriateľ - 
ská guľa, slúžila za lazaret raneným 
obráncom. Preletela oknom, odlúpila 
roh múru a so Syčaním dopadla do 
ohniska v stene. Rozžeravené hlavne 
vyletely prudkým oblúkom a vpily sa 
do lôžok a skríň a v okamihu zmenila 
sa miestnosť ma fakľu. 
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Nebol čas na rozmýšľanie a váha- 
nie, Tí, čo sbehli s hradieb, dali sa za- 
ochraňovať ranených spolubojovníkov 
a i keď polôvica chlapov opäť musela 
priskočiť k delám, lebo pohan zdola zo 
štyroch hlavní chílil skazu a oheň na 
hrádok, neohroženosť záchrancov ne- 
klesla. Keď po tretí raz letelo musli- 
manské železo proti porúchaným mú- 
rom, naradostnení vracali sa mužovia 
na hradby. Síce obväzy na tvárach a 
rukách svedčily o urputnom zápase so 
živlom, ale ranení boli zachránení. 

No zďola čoraz hustejšie vyšibly 
ohne a vo vzduchu tô hvižďalo ako 
meluzína. S múrov opadovala ôómiet- 
ka, na viacerých miestach gule vy- 
trhly tehly i kamene. 

— Nevydržíme, — opakoval si tíšľzo 
pán Majtínsky — hradby sa do rána 
rozsypú v rumy... . 

Jeho zrak síce svietil nezmeneným 
plameňom odhodlania, avšak smútok 
a bolesť vkrádala sa doňho, keď po- 
a0roval potácajúce sa postavy obrán- 
86v, 

Súmrak počal sa snášať na zem. Boj 
však stával sa tým ešte príšernejším. 
Výstrel nasledoval za výstrelom, ohne 
šľahaly od tureckých šiancov i s hra- 
dieb, s týchto však stále redšie a red- 
šie.. 

V šere na nádvorí mihla sa povedľa 
hradieb postava s kapucňou na hlave. 

— Páter Františex! — zavolal pán 
Majtínsky. 

— Laus tibi, Christe! — potriasol 
františkán pánu Majtínskemu. ruku, — 
Som rád, že vás ruka božia chráni. 

Pán Majtínsky sa trpko usmial: 

— Ano, ale... Musím vám to po- 
vedať, otče, zajtra "žŽž pre nás nasvitá 
deň... 

—- Oj, nehovorte! Hádam len nemy- 
slíte, že bude pršať, alebo dokonca 
snežiť ? 

-«- Páter. viem, máte aj vy obavu, 
ale keď pred nikým, tak aspoň predo 
mnou neskrývajte ju za žarty! Boh 
nám buď milostivý, ale zajtra už nie 
križ a erb pánov z Majtína bude sa 
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týčiť nad týmto opevneným kaštie- 
ľom. Hľaďte, nemáme už dosť prachu, 
na pomoc rátať nemôžeme. Nie, neboli 
by sme taxto, nebyť tohto jarného po- 
časia, Ináč to ani nemôžem nazvať, le- 
bo kto to kedy slýchal, aby v decem- 
bri rozkvitla jabloň... Dnes je Štedrý 
deň. a ani dažde, ani suchu! Veď iba 
toto je všetkému na vine. Ej, keby bo- 
lo mrzlo, neverím, že by tá pohanská 
horda bola sem dorazila. 

-— Rozumiem, ale verte! Pán neopu- 
stí svojich i keď sa už zdá, že odvrá- 
til od nás svoj zrak. Verte, Boh je 
s nami! 

Vážnym krokom vstúpil P. Franti- 
šek do úzkej kaštieľnej kaplnxy. Pani 
Majtínska, a niekoľko žien sedeló už v 
laviciach s očami zmeravenými od oča- 
kávania najbližších hodín. Pred obra- 
zom Matky Božej kľačalo niekoľke 
dietok s ručičkami prosebne sopnu- 
tými. 

P. Františex letmo pozrel po pPrí- 
tomných. Srdďom mu zalômcóovala bo- 
lesť, akú predtým nepoznal. 

— Pane... — zašeptaly pootvorené 
pery, — Pane. zmiluj sa! 

Kľakol si na stupienok oltára, uprel 
zrak na obraz Betlehemského Dieťaťa 
a všetku ťarchu, ktorá mu tlačila 
hruď, sľožil k jasličkám. 

— Dnes, keď máme spievať radost- 
né »Sláva Bohu na vysostiach a pokoj 
ľuďom na zemi...«, voláme k Tebe, 
»Pane, ratuj nás, lebo hynieme!« Áno, 
dnes je Tvoj sviatok, svätá noc kryje 
nás pod svoj plášť a predsa toľko krvi 
musí tiecť. Zmiluj sa, pômôž! Ja, slu- 
ha Tvoj, ó, ako rád by Sóm si stať do 
radu hrdinských obráncov, krv svoju 
by som obetoval za Tvoj oltár, za Ži- 
voty nevládnych, slabých a nevinných 
detí. O, Pane, Ty si mi však kalich 
sveril, ako by som teda mohol vziať 
do rúk meč? Krv sa vo me búri, ale 
nechcem reptať, iba prosiť... 

— Páter... — chytil kťosi P. Fran. 
tiška, za plece. Ach, veď je to Tomáš, 
15-ročný sym kaštieľného vrátnika. 

— Delo pri bašte zasiahla guľa. Je 
rozbité, šiesti vojaci sú ťažko ranení... 


P. Františok nemo pozrel nay Tomá- 
ša a jeho oči opäť zakotvily pri ja- 
slách. jeho pery sa už nehýbaly, teraz 
novorilo iba srdce a duša. 

Jasne videl, že položenie je skoro 
beznádejné. Veď, kťože ešte háji Biely 
kaštieľ? Pán Majtínsky? Ach i ten je 
už ranený... A tých niekoľko mužov 
pri dele? A koľkože je streľcov na 
hradbách? Hľa, jedenásti z nich ležia 
ťalžzo ranení... Pri bráne bojuje so 
dvadsať sedliakov — poddaných pána 
Bieleho kaštieľa... To je všetko... 
A Turci? Ležia pod víškom už osem 
dní. Hej, o korisť im ide a o krv... 

— Páter... — P. František sa 
strhol z dúm. 

— "Tomáš, ešte si tu? 

— Hej, páter! Čoskoro bude treba 
zvoniť na polnočnú, ale páter, nehne- 
vajte sa, nemôžem miništrovať... 
Mám totiž od polnoci stráž na dolnej 
bráne... Budem sa však v duchu mo- 
dliť s Vami, aspóň stupňovú modlitbu 
a — i pieseň si zaspievam, veď len 
tak potichúčky ... 

s 

— Prší, Bože. prší, — preblesklo 
P. Františkovi mysľou, keď mu zrak 
zablúdil k pomaľovaným oknám. Veľ- 
ké kvapky srážaly sa v celé prúdy a 
tak sťekaly tabuľami. 

Ó, o čo radostnejšie spieval Glória 
in excelsis Deo...! 

Vlna vzrušenia prebehla i medzi prí- 
tomnými. Pani Majtínska zaslzila il 
estatní dôjatí hľadeli na oltár. 

Záchlrana, Bože, záchrana... 
by to ešte možné? 

-— Sanctus, Sanctus, Sanctus, — bil 
Sa kňaz v prsia a deťušky pred obra- 
zom Matky Božej sklonily svoje 
klávky. 

Dážď sa zosiloval. I vietor sa zdvi- 
ko], 

Plní nádeje spievali veriaci radostnú 
pieseň Narodil sa Kristus Pán a s 
pevnou vierou v srdciach ódchádzali z 
xaplnôčky. Iba P. František zostal. V 
žiare večného svetla bdel až do ran- 
ného svitu. 


Bolo 


Noc bola tichá a najmä potom, keď 
dážď ustal, iba čo vietor dral Sa cez 
škáry pomedzi obločnými krídlami. 

— Páter, — osľovil pán Majtínsky 
františkána. keď sa ráno stretli ve 
dverách kaplnky, — začína mrznúť. 
Bojím sa tohô najhoršieho, lebo Turci 
teraz podniknú zaiste posledný a zúri- 
vý pokus, aby sa dostaly ešte dnes de 
pevnôstky. Ináč tu nevydržia dlho, le- 
bo dážď a teraz mráz znamená pre 
nich veľkú prekážau. 

— Dúfajme a verme, — povbudzo- 
val P. František a znenáhla sa ho 
úplne zmocnil pocit úplnej istoty ve 
víťazstvo. 

— A aby som nezabudol — #brátil 
sa pám Majtínsky na chodníčku — To- 
máš mám dnes v noci zmizol ze 
stráže. Ani stopy po ňom... Neviem 
si ťo vysvetliť. 

— Tomáš? — zarazil sa kňaz a hruď 
mu sovrela úzkosť. 

V tom zavznel mocný výbuch a z 
okien kaplnky vypadlo niekoľko tahli- 
čiek. Pán Majtínsky sa strhol, siahófi 
Po rukoväti šable a vybehol na ná- 
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vysla, ôá 


dvorie, Nie je možné. že by Turci vy- 
hodili bránu....! 

Vonku ho však privítaly všetko ra- 
dostné tváre. Ozbrojenci, ženy, deti, 
ranení, tlačili sa na hradby. 

— Pušný prach sa zapálil v turec- 
kom tábore! 

— Šance sú porúchané, 
drúzgané! 

— Hľa a zo zástavy s pyšným Mo- 
hamedovým znakom ostala len zlome- 
ná žrď! 

—- Hóre sa, na nich! 

Ozbrojená čata vyrazila z brány dô- 
lu návfším. Turci ju však už nečakali. 
“V najväčšom náhlení dobehli k prvým 
domkom osádky, vyviedli kone a akxo 
šialení uháňali na juh. Ľudia pána 
Majtínskeho nemohli ani len pomy- 
slieť na prenasledovanie, keďže mnohí 
24 nich mali ešte nezahojené rany a ra- 
mená im. zoslably v deväťdennom boji. 

Práve ďošiel k šancom P. František, 
keď dvaja chlapi složili čósi ťažkého 
pred pána Majtínskeho. 

— "Tomáš... — vydralo sa z pÍíS 
prítomných a bojovníci, čo po osem 


delá dďo- 


dní chrabro odrážali útoky, sklonili 
mičky hlavy. 

— Páter, — chytil chlapec rehoľní- 
ka za habit, — povinnosť som si vy- 


konal. Odišiel som zo stráže bez ohlá- 
«eriia preto, aby... aby mi nikto ne- 


Ť 





v práci a utrpení... 
padnúť! 





ďunák, ktorý nadovšetko miloval svoju otčinu... 


Zaibránmil previesť môj úmyseľ... Za- 
pálil som im pracháreň.:. Som aj 
trošku ranený, všakže, ale to nič... 
Slovenský junák vie, čo je vernosť a 
obetavosť ... Ó, akosi ťažko sa mi dyý- 
cha. z 

Jeho ruka kíčovite ublapila kňazo 
vo hrdlo, 

Pán Majtínsky a obránci Bieleho 
kaštieľa nemo hľadeli na statného mla- 
díka, z hrudi ktorého vytekal úzky 
prúd krvi. 

— Odneste ho do kaštieľa —- naria- 
ďoval pán Majtínsky — a rýchlo po- 
môc, aby nevykrvácal! 

— Nechajte, — zdržal P. František 
mužov, ktorí chceli raneného vziať, — 
dokonáva ... Rana je smrteľná... 

— Páter... otec môj... — zašep- 
ta] mladík, keď zbadal nad sebou za- 
slzenú otcovu tvár a hneď nato klesla: 
mu hlava a hruď. Ň 

— Umrel. — povedal pán Majtínsky 
pohnutým hlasom, — umrel ako hrdi- 
na, aby sme žili my, aby ruky neve-. 
riacich neznesvätily naše chrámy a 
príbytky. Umrel si, — obrátil sa k 
mftvemu — ale žiješ v nás! — 

Pán Majtínsky pobozkal chladnúce 
čelo, potom odopäl svoju Šabľu a pô- 
ložil ju k boku mladého hrdinu. 

Fr. Litvarský 





Junák plný ohňa, nadšený za spravodlivú borbu národa proti škodcom 
a zákerným útočníkom ... Junák hrdý na svoj slovenský rod, neochvejný 


a preto musel 


Blesky udierajú len do najvyšších stromov a niečo podobného dialo sa 
v časoch partizánskeho vraždenia a lúpeženia na našom Slovensku. Naj. 
lepší synovia tejto zeme padli. Ich mená iba postupne dostanú sa na svetlo. 

Tisíce hrdinov kleslo v rachote automatov a guľometov do masových 
hrobov a mnohých „osloboditelia“ odvliekli na neznáme miesto. 


Hrdinovia... 


A hrdinom je aj Jozef Surový, poslucháč SVŠT a funkcionár MVHM 
v Ružomberku. Padol vtedy, keď si jeho rodné mesto po porážke červe- 
ných bánd už slobodnejšie vydýchlo, S bielou zástavou v ruke šiel do 
hôr, aby povolal zpät svojich rodákov, ktorí sa ta utiahli v dňoch bojov 
a — židovská ruka zákerne vyhasila jeho mladý život... 

Hej, my Hlinkova mládež, nezabúdame na hrdinov, ako nezabudneme 


ani na vrahov a podpaľačov. 


Brat Jožko Surový, Ty žiješ v nás: 


EO ON PENNE EPPP EZ ZI ZZS O EET Ó SOI OSO SS NEED SH IA 
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— Štyri konvalinky, — povedal nad- 


poručík protilietadlového delostrelec. 
tva Líška a na dlani ukázal štyri zele- 
né stonky s bielymi zvončekami. 

Na rohu ich kúpil od vychudnu- 
tého dievčatka. 


— Štyri konvalinky, i my sme šty- 
Tria, — povedal znovu nadpor. Líška a 
rozdelil ich. Poručíkovi Smutnému 


jednu, por. Vážnemu jednu, poručíkovi 
Valerlánovi jednu a pre seba ponechal 
tiež jednu. 

Veselí, v dobrej nálade bavili sa toho 
večera v nmialičkom hostinci. 


— Na zdravie 2. batérie, batérie 
„U štyroch konvaliniek“, — zdvihol 
por. Vážny pohárik vajnorského, 

— Na zdravie! — pripili dôstojníci 
a bielušké zvončeky zachvely sa na 


útlych stonkách. 

Týmto sa reľaz kamarátstva, ktoré 
spájalo mužstvo a dôstojníkov štyroch 
diel, upevnila. Ohnivá zmocnely, spoje 
stuhly. 

A nad tým všetkým vznášala sa Jem- 
ná vôňa bielych zvončekov... 

To bolo na jar. 

Mesiace odietovaly ako splašené hrd. 
lIiIčky, konvalinky odkvitly a v žite sa 
vytiahla belasá nevädza. Vtedy bola ba- 


téria „U štyroch konvaliniek“ už na 
karpatských hrebeňoch. 
— Štyri konvalinky... — začínali 


vojaci 2. batérie, keď chceli hovoriť o 
svojicli zbraniach. 

— Štyri konvalinky... — hovorili i 
dôstojníci 2. batérie, keď hlásili úspe- 
chy 2. protilietadlovej batérie. 

-— Štyri konvalinky ... — hbzučalo to 
i v telefóne, keď zo štábu“ letely roz- 
kazy. 


Dni odchádzaly so šumom  karpát- 
ských sosien a odnášaly so sebou nové 
a nové stránky kroniky 2. batérie proti. 
lietadlového . delostrelectva, $ nimi tra- 
tila sa 1 tichosť polí a hôr, ktorá vítala 
slovenských vojakov pri ich príchode 
do bojovej oblasti. Deň čo deň hučaly 
vysoko v oblakoch motory a vrtule ví- 
rily v rozochvenom éteri. V taký čas 
skočili dôstojníci a vojaci do okcpov, 
dlhé náboje vletely do hlavní a „Štyri 
konvalinky“ zazvonily... A vtedy za- 
chrčaly motory v nepriateľských ro- 
joch, zakvílily vrtule a dlhé plamene 
rútily sa k zemi... Po dopade chni- 
vých fakieľ, keď na svahoch Karpát zo- 
staly trčať len chhorené konštrukcie ne. 
priateľských — letúňov, na niektorom 
z diel „Štyroch konvaliniek“ pribudol 
nový biely pás! 

A život v horách medzi zákopami šiel 
svojim obvyklým ťahavým krokom. 


Ponad oblakmi hrmely motory. pí- 
skaly granáty, do úbočí vrývaly sa no- 
vé zákopy a po kostrbatých cestách 
hnaly sa autokolony. 

V predpolí to praskalo, trieskalo, lí- 
nie sa trhaly, na drótených prekážkach 
visely telá padlých bojovníkov a čer- 
stvé pluky vyčerpávaly sa v krvavom 
tanci. 

—- Štyri konvalinky... — hovoril 
generál so slovenským odznakom na di- 
víznom veliteľstve a jeho tvárou prebe- 
hol úsmev spokojnosti. 

— Štyri konvalinky... — uvedomo: 
vali si i šoféri autokolony, keď sa rú: 
tily dopredu po nebezpečných cestách 
a pocit istoty zväčšoval ich odvahu. 

— Štyri konvalinky ... — opakovalo 
si deň čo deň mužstvo a dôstojníci šty- 
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roh protilietadlových diel. — Vydržať! 
-— gálala výzva z tchto názvu. 

— Vydržať! —— opakovali sl vojaci, 
keď čoraz častejšie hučaly nad ich po- 
staveniami motory. 

-— Vydržať! -— nieslo sa tvrdé heslo 
na frontovom úseku, keď sa zem triasla 
a vzduch cvendžal ako cceľ. Až raz... 

Až raz prišiel rozkaz. Taký čudný, 
nesrozumiteľný... Dôstojníci a muž- 
stvo „Štyroch konvaliniek“ ho nechá- 
palo. 


Rozkaz...? 
Hej, nuž rozkaz, ale taký divný... 
To bolo večer 28, augusta 1944... 


Na druhý deň ráno prišiel vysoký 
dôstojník v uniforme slovenskej armá- 
dy, ale na loďke a rameni visela čer- 
vená handra. S ním prišli viacerí vy- 
sokí mužovia. Hovorili cudzou rečou a 
zpod ich čiernych obočí šľahal plameň 
nenávisti. 


Toho dňa „Štyri konvalinky“ už ne- 
zazvonily. 

Zvláštne vysvetlenia 
prišly. 

— Bojujeme proti Germánom po bo. 
ku bratskej červenej armády. Podriaďte 
sa ihneď našim pokynom! 


s rozkazom nc- 


Prišly traktory a delá so sklopený- 
mi hlavňami sišly so svojich postavení. 

A potom pribehla spojka: 

-— Rýchlo sa dať západným 6merom 
a nadviazať spojenie s partizánskymi 
hbrigádami, lebo Nemci sú na pochode. 

— Utekať? —- zamyslel si ňadpor. 
Líška a poručíci Smutný, Vážny a Va- 
lerián. 

— Utekať? — zamysleli sa aj vojaci, 
nerozumejúc ešte novej situácii. 

-— Zastaviť sa, vybudovať nové po- 
stavenie, — pribehla po poldni ďalšia 
spojka a s výhražným ,„Mor ho!“ od- 
hehla. 

„Štyri konvalinky“ zaujaly vyhľada- 
né pozície. Ale nálada už nebola taká 
ako prv. Vojaci i dôstojníci tmolili sa 
pomedzi delami 6 ospalými tvárami, 
ruky vo vreckách, úsmev nijaký. A zu- 
tiaľ prichádzaly stále divnejšie a div- 
nejšie chýry, až vojaci okolo „Štyroch 
konvaliniek“ začali pomaly chápať... 

Prešiel deň, dva, tri... sedem... 
Stále odrezaní od sveta, od zpravodaj- 
stva, iba čo spojka s červenou handrou 


na rukáve a nenávistným „Mor ho!“ 
prichádzala s „rozkazmi“. 
A siedmeho dňa prišly dve "pojky 


" NaTAZ: 





— Pozdíž rieky postupujú nemecké 
oddiely a popri potoku tiahnu gardisti. 
Zaujmite nové postavenie a kryte ústup 
čsl. armády a partizánskej brigády! 

Teraz bola ľuďom od „Štyroch kon- 
valiniek“ celá vec až priveľmi jasná. 

— Aha, už rozumieme, — zahundral 
si npor. Líška a potichu vydal mužstvu 
rozkazy. 

— I my tomu už rozumieme, — za- 
svietily oči vojakov, — nebudeme kryť 
vrahov a zbojníkov. Máme v sebe ešte 
niečo vojenskej cti! — Npor. Líška, ani 
poručíci Smutný, Vážny a Valerián ne- 
museli už ani vysvetľovať, že na druhej 
strane bojujú j gardisti a junáci HM, že 
partizánska luza plieni kraj, strieľa 
statočných Slovákov, nemuseli vysvetľo- 
vať pohnútky zradcovských dôstojní. 
kov, ktoré viedly k povstaniu. Pri „„Šty- 
roch konvalinkách“ belo už všetko 
Jasné. 

V doline sa zdvihol prach. To zdemc- 
ralizované čaty „čsl, armády“ hľadely 
ufujazdiť na nákladných autách. Za 
nimi sa objavily i tanky — partizán- 
ske... Za nimi niekoľko sto metrcv 
druhé, mohutnejšie. 


Oto J. Matzenauer: 


V severnej časti Škandinávskeho pol. 
ostrova žije kočovný národ Laponcov. 
Územie, ktoré obývajú, medá sa presne 
ohraničiť. Nájdeme ich v severozápadnej 
časti polostrova Kola, vo Fínsku. v oko. 
lí Petsama, Utsjôki, Kittlá a Uumiomni- 
ska, ba aj vo Švédsku pri Västerbotten 
a Norbotten a v Nórsku okolo Fiínmarku 
a Troômsô. Ich počet odhadnúť je veľmi 
ťažké, lebo sú stále na cestách z miesta 
na miesto, Hovorí sa však že čistokrv. 
ných Laponcov žije už len 31.000. Podľa 
zamestnania sú kočovní pastieri alebo 
trvalo usadlí rybári a v horách žijúci po. 
ľovníci, 

Prestúpili sme 67 stupeň severnej šír- 
ky a tým .aj polárny kruh. Celá krajina 
halí sa do bielej pokrývky jagajúceho sa 
snehu, po ktorom tu i tam iďú stopy osa. 
moteného páru lyží. V celom kraji panuje 
velebné ticho, ktoré je iba niekeďy preru. 
šované zvukom, podobným úderom palice 
o palicu. To soby narážajú o seba paroh. 
mi, 


Migry! 7. 

Padly prvé výstrely. Vo vzduchu to 
zacvendžalo ako kedysi v Karpátoch, 
K „Štyrom konvalinkám“ dobehla za- 
dychčaná spojka: 

— Spustite paľbu na nemecké pan- 
cierniky, potem zahájime útok my! 
Máme všetky predpoklady, lebo v na- 
šich tankech sú súdruhovia sovietski 


partizáni! 
— Rozkaz! — odvetil npor. Líška a 
záhadný úsmev zaihral mu v tvári. 


Niekoľko tichých pokynov, hlavne diel 
sa sklonia, ctcčia a „Štyri konvalinky“ 
zazvonia ... Prvá... druhá salva a v 
doline nasledujú výbuchy za výbuchmi, 
Vo vzduchu česi zarinčí a z tankox, 
vybíknu plamene. Posádka nemala ani 
času újsť. 

— "Tak, súdruhovia #ovietski parti- 
záni, nesadnete si viac do slovenských 
tankov!... — zamrmle si spckojne 
npor, Líška a vydá mužstvu a dôstojní- 
kom „Štyroch konvaliniekk“ stručný, 
pádny rozkaz: 


— Verní geebe, národu, Vodcovi, svor- 
ne napred! Mirko K. “Y. 





V krajine Laponcov 


Na okraji lesa je dedinka laponských 
pastierov. Berieme sa k nej, lebo pociťu. 
jeme už hlaď a únavu po dlhej ceste. Náš 
laponský sprievodca —— Gaupa — uisťuje 
nás o pohostinstve svôjich krajanov ale 
pritom nás upozorňuje, že Laponec nemá 
rád, keď cudzinec k nemu ,vpaďne dver- 
mi“ a preto navrhuje, že nás pôjde ohlá, 
siť. Pozeráme sa za Gaupom, akô blížiac 
sa K osade, uniká svorke psov, ktorým 
hádže kúsky sušených rýb aby sa s ním 
spriatelily. Psy svádzajú boje g jednotli. 
vé pohodené kúsky mäsa a pritom si len 
málo všímajú Gaupu, ktorý prišiel až k 
dreveným chatrčiam Laponcov, V dverách 
chatrči sa objavujú zvedavé hlavičky de. 
tí, ktoré hneď zas zmiznú, aby domácim 
ohlásily príchoď cudzieho muža, O chvíľu 
prišiel pre nás Gaupa so zvesťou, že £gaz. 
da Sjúr nás už očakájva, Divili sme sa, že 
okrem detí sa ešte neukázal nik Z dedin- 
čanov, ale Gaupa nás poučil, že dobre vy. 
chovaný Lapônec nie je zvedavý, a preto 
aj svôjho hosťa trpezlivo cčakáva v svo. 
jom domčeku. 
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Odopli sme si lyže a zapichli ich do 
snehového násypu. Keď sme psom poho- 
dili ešte niekoľko kúskov sušeného mäsa, 
vstúpili sme do Sjúrovho ubydlia, kde nás 
privítala tma a hustý, štipľavý dym, kto. 
rý vynútil z našich očú potoky síz, takže 
sme ani nezbadali, že pred nami stoji 
"gazda. Prívetivým hlasom nás vítal: —— 
„Dobrý deň. Buďte vítaní! Ste hladní? 
Prosím, sadnite si!“ —— 

A nečakajúc ani na našu odpoveď, dá- 
val domácim príkaz aby pripravili jedlo. 
Posadali sme si okolo ohniska, postavené. 
hô uprostred miestnosti z plochých ka. 
meňov, nad ktorým visel veľký začadený 
kotol, Sedadlá, ktoré na noc slúžia aj za 
postele, sú z čečiny, cez ktorú sú poho- 
demé sobie kože. Domčeky sú postavené 
Z pňôv stromov, na spôsob podsadových 
ihlancových stanov, lenže hore majú 
otvor, cez ktorý vniká svetlo a vzduch do 
stamu a uchádza, keď aj len málo, nám 
ťak nepríjemný ďym. Zvnútra sú steny 
obložené kožami zo sobov. 

Laponskí pasteri sú veľmi mili a zdvo. 
rilí ľudia, lenže majú iný spoločenský ko. 
dex ako my. Urážkou by bolo spytovať 
sa, ako Sa vedie domácej panej alebo sleč- 
ne dcére, koľko má gazďa sobov, či je 
spokojný s počasím a pasienkom. Nemu. 
seli sme sa obávať, že porušíme spolučen- 
ské zvyky, keďže z nás, okrem Gaupu, 


nik nevedel nárečie Laponcov, a Gaupa 
ako dobre vychovaný syn svojej Zeme, 
tlmočil len to, čo sa mu zdalo prípust. 
ným a vhodným. 







Za ten čas nám pripravili z plnotučné- 
ho sobieho mlieka chutnú kávu, ktorú 
pijú Laponci až šesť ráz denne. Aj na náš 
príchod ,„štmgli sme si“ kávou. S chuťou 
sme sa chopili drevených hrnčekov a po. 
riadne sme upili. Ale beďa nám! Káva ne- 
bola sladená ale silne posolená. Ku káve 
sa tu nepodáva koláč, ale zo sušených a 
mletých rýb pečený chlebiček alebo ien 
údená ryba, Iné kraje — imé zvyky. 

Hlavnou potravou je sobie mäso, kturé 
sa na jeseň a v zime je čerstvé a zjari a 
v lete sušené, alebo údené. Sob sa zabíja 
tak, že Zvieraťu sa vrazí do srdca alebo 
do hrdla nôž ktorý sa nechá v rane, aby 
krv nevytekala. V hrudníku srazená krv 
sa vyberie a urobí sa z nej puding aiebu 
krvavničky. Gaupa nám dôverne prezra. 
dil že aj pečeň, masť z čriev a iné vnú- 
tormosti sobov sa Zužitkujú, Tieto sa 
vkladajú do koženého vrecúška a nechá. 
vajú sa tam tak dlho, kým nedostaly ,,pi- 
kantnú“ príchuť. Potum ako korenený 
omastok sa dávajú k pečenému mäsu a 
ku krvavničkám. Je to vraj výborné. Po. 
chúťkou je aj varený sobí jazyk a špik 
Z kostí so spomenutým omastkom. Po 
tomto poučení sme si Z ,pikantne“ pri- 
pravených jedál vyvolili pô hrnčeku sobej 
polievky a údenú rybu. V zimných mesia. 
cuch, keď je možno poľovať, príde na. stôl 
Laponca skoro každý druh divočiny, kto- 
rá sa tu v hojnosti vyskytuje, len Zajac 
je apovrhovaným jedlom. Medvedia, tlapa 
je však sviatočnou delikatesou. Popri mä- 
sitých jedlách vedia gazdinké pripravo- 
vať veľmi chutné príkrmy z korienk.v, 
listov a kvetov nám celkom neznámych 


Zelín napr. Z Angelica archangelica, Ru- 
mex acetosa a Mulgedium atpinum, 

K našej hostine, ktorú pudávali na dre. 
vených tanierkoch a v drevených hrnče. 
koch, nedosťali sme príbory, lebo tieto 
musí každý nosiť so sebou vo forme pDo- 
riadnehu vreckového noža, O čistote La. 
poncov svedčia po jedle pripravené misky 
s vodou na umývanie mastných rúk. Po. 
kým ženy odpracú taniere a hrnčoky, za- 
tiaľ mužovia si Zapália fajky a Začína sa 
rozprava, Až teraz sa spytuje domáci 
pám, odkiaľ ideme, lebo vraj nie sme Fínj 
ani „Latteh“, t. j. Švédi, a kam máme na. 
mierené a či by sme sa nechceli s ním 
pozrieť na jeho niekoľko sto kusov počí. 
tajúce stádo sobov a ma vycvičených 
strážnych a ťažných psov. S radosťou 
prijímame túto pozvánku, ktorá zname. 
ná, že si nás hostiteľ obľúbil a prijal nás 
medzi svojich dobrých priateľov. Vráčili 
sme sa až pred obedom, ktorý je tu až 
večer, ale pred tým sa je 4—5 ráz. 

Z Gaupových rozprávok sme sa dozve. 
deli, že nie je celý život Laponcov takýto 
pokojný ako sme ho tu zažili. Keď na. 
stanú prvé jesenné dni, zachváti osadu 
horúčkový shon, Mužovia idú hľadať nové 
pasienky, lebo staré sú spasené a stále pa, 
dajúci sneh ich prikrýva vysokou vrstvou 
snehu. Ženy a deti zatiaľ pripravujú vše. 
ťko na ďalekú cestu. Balia kože, kožušíny 
a skladajú náradie na sane, aby po ná- 
vrate mužov sa mohla celá. rodina. so stá. 
dom vyďať na cestu. Potom tiahnu tajgou 
neprehľadné rady sobov, Idú k juhu, kde 
ešte nenapadlo toľko snehu a kde sa náj. 
du ešte aj Zelené plochy zeme, AŽ 6 dní 
trvá takéto putovanie. Mužovia a cvičené 
psy ženú stádo, aby čo najskôr prišli na 
vyhliadnuté pasienky, kým ich mý neob. 
sadí. Soby bežia, fučia, srážajú parohy a 
sami poháňajú lenivejších a ustatých 
druhov, Pred stádom, na dvocn psami 
alebo sobmi ťahaných saniach, vezie sa 
matka rodiny s celým domácim inventá. 
rom a malými deťmi. Na novom pašien. 
ku sa vyhliadnuté soby dajú do pasenia 
a mužovia postavia chatrče na prezimo. 
vanie. Ženy zatiaľ pripravia kávu, ktorú 
hlava rodiny obradným spôsobom rozdá- 
va. maznačiac ťak zabranie nového po. 
zemku pre seba a svoje sobie stádo, 

V októbri nastane Šesť mesiacov trva. 
júca severská noc a s ňou polárna zima. 
Objavujú sa vlci a polárne líšky, ktoré 
sa vyznamenávajú až neuveriteľnou bezo- 
čivosťou, Berú všetka, čo len vidia. Nie 
len veci, ktoré sa dajú zožrať, — medzi 
ktoré patria aj čižmy, — ale všetko, čo 
sia. dá odvliecť do brlohu, majmä ľahké 
predmety. Tu musia byť Laponci krajne 
ostražití. Je však ťažko ochrániť z nie. 
koľko sto kusov pozostávajúce sobie stá. 
da, lebo krajinou ženie sa Zavýjajúca sne- 


hová búrka, do ktorej zaburáca sťa delo. 
vý výstrel rachot na seba sa valiacich ľa. 
dov mora a praskanie snehom zaťažených 
a zimou skrehnutých stromov. Keď si do 
tejto hroznej symfonie ozve ešte bolestný 
výkrik vlkom napadnutého a skoleného 
soba, Laponec smutne skloní hlavu, lebo 
kus jeho hrdosti bol zničený a on pre 
dych zarážajúcu, oči oslepujúcu víchricu 
nemôže ísť na pômoc k svojmu stádu. 
Ochramou stáda musí v tomto čase byť 
Sebhbazáchranný pud samých sobov a 
ostražitosť strážnych psov. Noci sú ne- 
konečné a zima až neznesiteľná. Rodina 
Laponcov oblieka si Všetko, Čo len má po 
ruke, na šatstvo bundy, obie kože a ľah. 
ne si okolo ohniska, ktoré ohrieva iba tú 
stranu tela, ktorá je k nemu obrátená. 
Šťastlivý je ten, ku ktorému pod pokrýv. 
ku vlezie pes, lebo ten ho ohrieva svojou 
vlastnou teplotou. Nedaj Bože aby pod 
nárazmi búrky sa zvalil domec, alebo, 
aby z neopatrnosti spáčov zhasnul vheň. 
Bolo by po celej redine, 

Cez zimu pekne ružové líca laponských 
dievčat blednú, ich tmavé iskriace oči 
strácajú lesk a čierne v lete pekne upra- 
vené vlasy im teraz visia neučesanmé do 
tvári. Od dymiaceho ohňa je v domčeku 
všetko plné sadzí, ktoré sa vžierajú do 
kože, Aj nálada je stiesnená. Bez slova 
sedí rodina okolo ohniska, každý zahrú. 
žený do myšlienok čaká na prvý jarný 
ďeň, až v ich severnej domovine nastane 
krátke ale tým krajšie a milšie leto. Pr. 
vým slnečným lúčom Laponci ožijú. Po- 
sháňajú stáda, poskladajú svoje veci a 
keď je priaznivý Čas veselo sa vydajú na 
cestu ta, odkiaľ v jeseni prišli. Tam, pod 
nebotyčnými horami, v tieni strieborných 
jedličiek pri bystrom potôčiku čaká stará 
chatrč svieži pašienok a pri ňom jazier. 
ko, v ktorom môžno sa riadne vykúpať 
od šesť mesiacov starej špiny, 

V lete sa vyberajú a zabíjajú soby, 
ktorých mäso sa suší a údi na zimu, kože 
sa spracujú, ôdev, sánky a náradie sa 
opravuje. Do kraja prídu obchodníci, kto. 
rí kupujú sobie kože a kožušiny v zime 
pri severnej žiari ulovenej zverí. Priďu aj 
fínski učitelia a v prírode na lesnej tíšin- 
ke sa začína školský rok laponských detí. 
Prídu aj lekári a ošetrovateľky, ktrrí 
prehliadnu celú rodinu, liečia a radia, ako 
predisť rozličným chorobám. Dni sa rých. 
lo míňajú, a preto každý sa usiluje, aby 
čo najviac využil tých pár krásnych chviľ 
krátkeho severského leta. 

Pretože sa zjavovaly známky blížiacej 
Sa jesene a napadol aj prvý sneh, poďa. 
kovali sme sa Sjurovi za jeho láskavé po- 
hostenie a vybrali sme sa, aby sme ešte 
pred zimou dostihli mesto Petsamo, 
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Ferdiš Vokál: 
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Vianoce 1944 


Do noci búrnej, keď hmíla rcsí 
a na zem padá, zvoňte zvony 

v deďinách rodných, popod kosy 
kde dopadajú biednych stony. 
Kráčajú poľom. chorí, bosí, 

a v prachu miznú kráľov tróny. 


Cez vrahy snehom obelené 
prichádzaš znova v naše kraje 
aby si vrátil muža — báje 
rozstevať pokoj, lásku — žene 
maličkým, malým, veľkým deťom, 
čo blúdia denne týmto svetom. 


Tú teplosť lásky, čo v nás drieme 
a. ktorou národ svoj jak seba 
ctime a po smrť milujeme, 

za svojho večne vyživ chleba, 
slyko keď svitne zasa v sláve 

a dych tvoj oživne 0 v malej tráve. 


Sú ťažké naše kraky tmou, čo ramí 

a srdcia, bôľom k smrti zrejú. 

Či boľo azda krajšie vlami, 

keď pevci pel epopeju 

o tvojom zrode v bieďnej stajmi 

tak verne jak by sme tam beli aj my? 


Dnes 2 bieľych jasiel svetla, túče 

cez prsty tôň a vidna, žiaria 

ku prahom chalúp, na hrdzavé kľúče, 

čo v dome opustenom. útrpne sa tvária 

na. chodcov v zbroji, v dotrhaných háboch... 
To ďieľo skazy je a ďúvých rabov! 


Do noci búrnaj vyzváňajú zvony. 

Ach čaro, krása, kďe ste, kde ste? 

Dnes sa má sláviť zrod, mie skomy! 

Či iný príchod. slávia v meste??! 

Ty večne buďeš u nás, nech sa menia tróny 
a, dvíhajú až k nebu v kľiatbe zhubcov päste!! 


Nový cok 1945 


Starý sa už odlúčil, 


v hrob večnosti padol, 


v bielom plášti z inovati 


nový na trón sadol. 


V ústreti ti hľadí národ, 


lepšie časy žiaďa, 


by každému vyhovela 


tvoja nová vláda. 


Žehnaj štedro, nech má hojnosť 


každý, čo mu treba, 


odstráň krivďu, znič nenávisť, 


daj každému chleba!. 


Na to hlavné nezabudni: 


Prines pokoj ľudu... 


Všetci ľudia na tom svete 


povďační ti budú. 


R. F. Stybar 





Tam na brehu horskej riavy... 


Je noc, Tam na brehu, pri potoku v 
súsedstve vonných sosi?n, týčiacich sa 
k hviezdnatým nebesiam, horí oheň... 
Strážca prikladá drevo, ktoré zapras- 
ká a nový plameň zaháňa tmu noci. 

Sbor háemistov, rozdelený na čaly, 
vzdialený asi na sto krokov, čaká na 
signál. Vodca stojí pri ohni, 
píšťalou vydá čakaný povel 
sti obklopia plamen. 

Pieseň rozľahla sa vrcholkami sosien 
a Junáci posadali si vôkol na kláty a 
čečinu. 

— Bratia — hovorí vodca pohnutým 
hlasom —, toto je posledný večer 
nášho táborenia. Už zajtra vraciame 
sa do mesta. 

Keď sme prvý raz vztýčili svoju zá- 
stavu na tejto lúke, vysvetlil som vám 
čo znamená naše heslo: „Nazpät cesta 
nemožná!“ Pri dnešnom táborovom 
ohni bude jeden z vašich druhov skla- 


a llácmi.- 


potom | 


dať sľub v hlbokom porozumení úloh, 
ktoré ho čakajú. Sľub je sila, ktorá 
dáva smer vaším snahám. Snaha vás 
potom vedie k cieľu. A ak k tvojmu 
srdcu priblíži sa chvíľka váhania, ak 
si nebudeš istý, že čin, ktorý chceš 
vykonať, je správny, spomeň si na 
chvíľku, keď si večer pri ohni, tam na 
brehu potoka, v kruhu svojích verných 
druhov sľuboval a tvoje váhajúce srd- 
ce nájde pravú cestu.“ 

Ešte niekoľko slov a statný junák, 
čelom obrátený k svojím kamarátom, 
ruka vztýčená k zástave sľubuje... 
Obličaje junákov, opálených slnkom a 
ošľahaných vetrom, sa rozjasňujú, keď 
počujú vznešený sľub... 

Po ňom spev, pokrik a úprimné po- 
danie ruky bratovi... 

Potom tábor tichúčko usína... 


Kohielsky Erazmus 


TI 


DUCHOVNÝ RADCA NÁM PÍŠE 


Drahý Peter! 

Som v Tatrách, Žijem v tieni týchto 
nebotyčných obrov. Lomnický štít vy- 
statuje sa nadomnou svojou veľkosťou 
a štíhlosťou. Slavkovský štít svojím 
širokým chrbtom stáva sa mi záštitou. 
A ja sa tu tax dôbre cítim! Najmä 
keď slniečka vysiela zlatisté lúče na 
svaly tatranských velikánov a nebo je 
čisté, bez obláčkov a vzduch priezrač- 
ný ako morské oko v lone tatranských 
brál. Vtedy zadívam sa na Lomnický 
a slavkovský štít a ich mohutnosť a 
veleba dodáva mi slly. Cítim sa ma- 
ličky pred týmito obrami. Ale táto ma- 
ľčkosť je mi silou, silou v objatí ne- 
botyčných končiarov. Veď tak blízko 
mňa sú tie končiare. Len vystrieť ru- 
ku a dosiahneš ich vrcholce, kročiť 
nohou a si na ich stráni. (Hoci v sku- 
ťočnosti hodiny a hódiny cesty sú odo 
mňa). Vtedy srdce mi bije rýchlejšie, 
myseľ je veselšia, zabúdam ma choro- 
bu a je mi dobre... 

Však nie je vždy tak! Odrazu pri- 
valí sa ukrutná tma a zlodejskou ru- 
kou siahne na Tatry. Siahne na Lom- 
nický, siahne na Slavkovský štít, sia- 
hne i na ostatné končiare. A odrazu 
— nevidíš nič — iba bielu sten zrad- 
nej hmly. Tatranských xončiarov niet! 
Márne ich hľadáš. Net ich. A viedy, 
ach strácam sily, strácam odvahu, cí- 
tim sa slabým, takým slabým ... cho- 
roba sa Zjaví v svojej híbke... som 
zarmútený ... nemám sa o čo oprieť. 
Niet Tatier! 

Niet Tatier? Či je to pravda? Tie 
Tatry, ktoré boly na dosah ruky — už 
nie sú? Oj, sú! A sú práve tak ďale- 
ko, alko boly predtým. A keď vydržiš 
nekoľko dní, opäť sa ti ukážu v svo- 
jej velebe a v svojej kráse, 

Prečo Ti to však píšem, drahý Peter? 

Lebo Boh podohá Sa často týmto 
Tatrám. 
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Divíš sa môjmu tvrdeniu ? 

Nediv sa! Sám si to často skúsil, ba 
azda denre< skusuješ, že Boh sa podo- 
bá, čo do Činnosti v nás našim Ta- 
trám. 

Hej, niexed: cítime Bola tak blízko. 
Vyhrievame sa na slniečku Jeho pria- 
zne a milesti. 

Sme malí a cítime svoju slabosť. Ale 
tá slabosť je nám silou. 

Silou v Bohu. 


Tak dobre sa vieme modliť, radosť 
nás opanuje pri každom slove. Poku- 
šenia hravo premáhame. Svoje dušev- 
né nedostatky necítime. Je nám dobre. 
Cítime, že Boh je veľmi, veľmi blízko 
nás. A On v skutočnosti je blízko nás, 
veď ako hovorí sv. Pavol »v ňom Ži- 
jeme a hýbeme sa a sme« (Sk. Ap. 
17: 28.). 

No i tuná sa odrazu zjaví nepriateľ 
— mrak, hmla — nechuť. Nechce sa 
nám modliť. Odporom nás naplňuje 
každá svätá myšlienka. Poxušenia nás 
sužujú. Cítime svoje nedostatky a sla- 
bosti, Nešťastia, urážky, hany sa na 
nás sypú. 

A Boh, ten Boh, ktorý nám bol slad- 
kosťou ? 

Mlčí! Je dnes ďaleko. Niet Ho! 
Ano mnohí v takomto postavení vy- 
hlásia: 

Niet Boha! 

Či je pravda, že niet Boha? Nuž či 
neboly Tatry, keď som ich ja nevidel? 
Boly! Teda i Bôh je! I vtedy, keď sa 
mi zdá, že nie je. A práve tak blízko 
ako bol predtým. Azda i bližšie. 

Ale prečo Sa »schováva«? Prečo mi 
nejde na pomoc, prečo ma nepoteší, 
keď Ho tak veľmi potrebujem? Nevy- 
spytateľné sú cesty Pánove, No, čo On 
robí, dobre robí a všeťko robí z lásky. 
Teda keď mecitiš ochrannú ruku Bo- 


žiu nad sebou — i to robí Boh z lásky 
k Tebe. Chce Ťa vyskúšať, posilniť. 
Chce, aby Tvoja nábožnosť nebola za- 
ložená iba na pocte slaďkosti, aby si 
nemiloval Boha iba preto, že Ti dáva 
útechy, lebo vtedy, drahý Peter, ne- 
miluješ Boha ale seba. A Boh chce, 
aby si Ho miloval, A Jeho miluješ pra- 
vou láskou vtedy, keď Ho miluješ pre 
Neho samého, 9 to robíš vtedy, keď 
Ho miluješ rovnako, či Ti dáva útechu 


Karol B. Ďurech: 


a či nie, keď Ho miluješ v radosti i 
žalosti, 

Keď príde duševná suchota na Te- 
ba, drahý Peter, pomysli si, že ako sa 
Tatry vynoria za čas z hmiel a ako 
pekné počasie príde po škaredom, tak 
i Boh, i keď Sa načas »skryje«, opäť 
Sa uxáže a čas bezútešnosti Sa vystrie- 
da časom radosti, ktorého hojnosť Ti 
praje Tvoj 

Ivan Zoborský, 
pom. duch. radca HM 


Pochodová pieseň 


Ten pochod So slnkom, 


čo kráča po dlani, 
ten pochod v čerení 
srdcia nám poraní, 


obleje, oveje, 
ofúka, popáli, 


zaspieva, rozsmeje, 


očká si osuší, 


na dróty zavesí 

diaľky snov ružových, 
srdcia nám roztúži 

po krásach milových... 


Ten pochod so slnkom 
plával si vo vlnách, 
cez prsty bielych riek 
pretekál po strunách, 
do srdca vlieval liek, 
láska čo rozžala 

k hrudi nám sľovenskej, 
tu spievať začala 

mlaď zeme tatranskej, 
keď lúče bozkaly 

na pery slobodu, 
vtedy sme kráčali 

s odvahou dopredu! 
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Zeppelíny nad Londýnom 


(Prvé letecké útoky na Lonďýn a jeho protilietadlová obrana.) 


Bolo to 31. mája 1915, teda v druhom 
roku svetovej vojny, keď hlavné mesto 
britského impéria bolo prekvapené novým 
postrachom modernej vojny, bombardujú- 
cim leteckým strojom. 

Môžeme si predstaviť hroznú paniku a 
strach, keď ľudia, prebudení zo spánku 
ohlušujúcimi výbuchmi a obrovskými pla- 
meňmi od bômb, prekvapení útokom, ne- 
vedia, čo sa robí, odkiaľ by predsa mohli 
nepriatelia ostreľovať Londýn, lebo veď 
možnosti leteckého útaku v noci na mesto, 
ešte mnohí neverili, Bola to novota pria- 
mo zZarážajúca, 

Útok previedla z výšky asi tritisíc met- 
rov jediná vzducholoď (nemecká, LZ-38), 
orientovaná v noci veľkými osvetľovacími 
ohňami v Ostende a Steenbrúgsge, ktoré 
posádke naznačovaly rovný smer priam 
na ústie Temže, na centrum Londýna. 
Vtedy ešte nebolo tých dokonalých a 
presných rádiových ukazovačov smeru, 
ako sa užívajú dnes pre diaľkové lety 
lietadiel, preto Nemci užívali dômyselné- 
ho systému obrovských reflektorov, ktoré 
by, pravda, dnes boly celkom bezcenné, 
lebo sú dobrým terčom nepriateľského 
delostrelectva a letectva. 

Vzducholoď LZ-38 shodila prí prvom 
svojom útoku 68 zápalných a 25 trhacích 
bômb a nenarobíla mnoho vecných škôd, 
zato však útok dosiahol tým väčšieho 
účinku demoralizujúceho.  Protilietadlová 
ochrana Londýna vtedy ešte vôbec nejest- 
vovala. 

Tento útok zo vzduchu nebol však 
prvým. Leteckého bombardovanina sa uži- 
lo prvý raz vo vojne o Tripolis v rokoch 
1911—1912. Vo svetovej vojne prvý raz 
bol bombardovaný Luttych (6. augusta 
1914.) Tiež na samotné britské ostrovy sa 
útočilo zo vzduchu v noci s 19. na 20. ja- 
nuára 1915, 

V prvom roku vojny malo Nemecko k dis- 
pozícii na západnom fronte 3 vzducho- 
lode: „Sachsen“, výrobok Nemeckej vzdu- 
cholodnej akc, spol, Delaé, „Z-X" zo 
Zeppelinovej továrne a „SL-2“ výrobok 
Schútte-Lanz. Vzducholode boly vyzbroje- 
né kanónovými granátmi ráže 21 cm, 

Prvým leteckým útokom prekážalo zlé 
počasie, ale j napriek všetkým povetrnost- 
ným podmienkam nemeckí letci podnikli 
mnoho nebezpečných letov na Veľkú Bri- 
tániu, 

Na jar roku 1915 mali Nemci už päť 
vzducholodí proti Anglicku: „LZ-38", ,„LZ- 
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SB na SL 2., ZÁ a. 42X, Vtedy, pri 
piatom lete bol bombardovaný Londýn. 

Po prvom útoku zo vzduchu začali 
v Londýne organizovať ochranu proti le- 
teckým útokom. Sverili ju námornému 
delostrelectvu, ktoré používalo pre ochra- 
nu delá 47 mm a 57 mm. Na osvetľovanie 
a hľadanei letúňov v noci používali ace- 
tylénové reflektory. Okrem toho boly 
v strede mesta delá ráže 76 mm. 

Medzitým w noci zo 7, na 8. septembra 
1915 zaútočily na Londýn dve vzducho- 
lode, 8. septembra len jedna, Obidva úto- 
ky splnily svoje vojenské poslanie, lebo 
dosiahly dosť presných zásahov. Shodily 
okolo 70 bômb trhacích a zápaľných, pri- 
čom najväčšie škody spôsobil oheň. 

Po týchto silnejších útokoch začalo sa 
intenzívnejšie s obranou 1 poplachovou 
službou Londýna. Jej činnosť bolo vidieť 
až pri štvrtom útoku 13. októbra 1915, 
kedy bombardovaly štyri námorné nemec- 
ké vzducholode asi z výšky tritisíc met- 
rov, Delostrelectvo však vôbec nazasiahlo 
ani jedného útočníka. Pri tomto útoku sa 
prvý raz objavily ťažkosti streľby nad 
mestom, lebo väčšie črepiny granátov pa- 
daly do ulíc a spôsobily tiež značnú ško- 
du. Neskôr sa podarilo vyrobiť novú stre- 
lu s lepšími balistickými vlastnosťami, 
lenže útoky nemeckých vzducholodí temer 
trištvrte roka nesmerovaly už na Londýn. 

V roku 1916. začalo sa s bombardova- 
ním Londýna až v auguste, Vzducholode 
sa zatiaľ badateľne zdokonalily najmä 
zväčšením maximálneho dostupu na štyri- 
tisíc metrov. 

25. augusta dostala sa LZ-97 nad Lon- 
dýn a shodila mnoho bômb vo váhe asi 
tisícpäťsto kilogramov. 

28. septembra znova zaútočila jedna 
vzducholoď s dobrým účinkom. Protilie- 
tadlová obrana sa však za ten istý čas 
zdokonalila omnoho viacej ako nemotor- 
ná, nepohyblivá a ľahko zraniteľná vzdu- 
choloď, preto útoky vzducholoďami pre- 
stávajú a na ich miesta nastupuje moder- 
nejšia, menej zraniteľná, rýchlejšia a ob- 
ratnejšia zbraň, lietadlo ťažšie vzduchu, 
aeroplán dnešnej podoby. 

Posledný útok vzducholoďami previedlo 
v noci z 19, na 20, októbra 1917 jedenásť 
strojov, ktoré však nemohly ani zčiastky 
rozvinúť svoju činnosť pre zúrenie silnej 
búrky. 

Celkové straty nemeckých vzducholodí: 
vzducholoď ,,SL-2"“, ktorá sa zrútila za 


Zidobolševická kultúra u nás 


Lenčo sa usadily židoboľševícke červené 
hordy partizánov u nás, začaly rozširovať 
i fzv. „Kultúru“. Prišly so svojoy vecou 
ako vlk v ovčom rúchu. Nevinné divadlá... 
neskôr denníky, letáky a časopisy, ktoré 
zámerne svojim jedovatým nádychom otra- 
vovaly slovenského ducha, 

$ partizánskymi hrdlorezmi prišli : tzv, 
herci, lepšie povedané komeďianti, ktorých 
úlohou bolo skorumpovať naše smýšľanie. 

„Májová noc“ — oznamovaly kostrbatým 
písmom písané plakáty. Lákavý názov — 
veľké partizánske divadlo — sľuboval nám 
vidieť prinajmenej predstavenie sveťOvej 
úrovne, Len na samotnom predstavení sme 
mohli obdivovať húževnatosť boľševíckej 
propagandy, Červení komisári naverbovali 
partizánsku luzu, ktorej zadarmo dávali 
lístky a prišli sem i zvedavci zo všetkých 
vrstiev obyvateľstva. S napätím očakávali 
sme vystúpenie vychválených hercov Tak 
ako obyčajne i tu začínalo sa fo rečnením. 
v ktorom „kultúrny Odborník“ brýzgal a 
kyďal hanu na slovenskú kultúru a do ne- 
ba vychvaľoval maľbu boľševickych kulís. 
Rečou bolo publikum tak „nadšené“, že 
museli tlieskať fi medzinárodní návštevní- 
ci, ktorí slovensky vôbec nerozumeli, Herci 
hrali, partizáni sa smiali, publikum sa ba- 
Vilo a pokľadnik ušieľ s peniazmi. 

Rozumej tomu niekto? 

To bolo, pravda, vedľajšie... 

Bola to smes nepodarených sestikulácií, 
preháňanie mimiky, gašparkovské poskako- 
vanie, neporozumený rečnícky patos atď, 
Hlavná vec, že sa smialo a tlieskalo, kde 
čoho vôbec nebolo treba, Jadru hry málo- 
kto, rozumel, nikto si nevšimol, ako nená- 
padne zosmiešňoOvali pravoslávneho po pa. 
Na tu sa pri výbuchoch smiechu úplne za. 
čudo, 

Po skončení predstavenia si mnohí my- 
sleli: Čamu sme sa tu vlastne poučili ...? 

C nejaký čas židoboľševici usporiadali 
nové predstavenia, Návšteva bola veľmi sla- 
bá A predstavenie? Ešte horšie, Už ani 
smiať sa nebolo na čom. Krachlo to na sto 
percent. Rozmýšľali teraz čím by napravili 
tento neúspech, O týždeň už boly nové pla- 


( Zeppelíny nad Londýnom) 
veľmi zlého počasia 
verne od Londýna. 

Vidíme, aký je veľký rozdiel medzi 
bombardovaním vzducholoďami a aero- 
plánmi. Kým vzducholoď, ktorá síce viac 
unesie než obyčajný aeroplán, je pomalá, 
neobratná a veľmi drahá, vydáva sa veľ- 


2, augusta 1916 se- 


káty: 
vlasť“, 

Ľudí prišlo zas mnoho, veď #ilm tu už 
dávno nepremietali. Ale boli dokonale 
sklamaní aj fí, ktori čakali hodnotný film, 
ako nám o ňom hovorila propaganda, Boľa 
ťo Obyčajná „gebuzina“ — bola to smes 
propagandy a fzv. kultúry v boľševickom 
slova smysle: vraždy, podpaľačstvá a ľúpe- 
že partizánov. Po predstavení mnohí sa 
spýtali: „A za toto sme my platili...?“ 

Boľševici boli neúnavní. Servirovali nám 
stále nové filmy, nové námetom, staré ná- 
plňou. 

Z čechoslováckych komunistických novín 
„Čas“ zo dňa 4. okt, 1944 dozvedáme sa o 
„kultúrnej a osvetovej“ práci na „česko. 
slovenskom územi“ bližšie podrobnosti. Tak 
čítame tu referát o „vydarenom“ kultúrno- 
hudobnom večierku v istom meste. Nuž 
akože to tam vyzeralo? Pravdaže, noviny 
nezabudnú vopred pripomenúť, že sála bo- 
ľa nabitá a obecensívo so zatajeným dy- 
chom očakávalo vystúpenie účinkujúcich. 
Začalo sa to internacionálou, nato akási 
Irina Petrovna zahrala na klavíri čosi dve 
alebo tri ruské skladby a potom akýsi Ivan 
zaspieval niekoľko árií zo sovietsko-ruských 
opier. A...? Skončilo sa to presne podľa 
sovietskej šablony: za zvukov dvoch soviet- 
ských vojenských pochodov... 

A nakoniec pán zpravodajca nadšený 
týmto večierkom vyslovuje želanie, aby sa 
v podobných podnikoch pokračovalo, aby 
sme tak nášmu slovenskému ľudu umožnilľi 
prístup k „žriedlam kultúry“. Nuž, sloven- 
ský ľud Sa pekne poďakuje za takúto kul- 
túru! Slovenský ľud v kritickej hodine veľ- 
mi chytro rozpoznal „výrobnú značku“ po- 
dobných podnikov a dnes je mu jasné, jas« 
nejšie než predtým, že všetky maly ten istý 
cieľ, naštvať Slováka proti Slovákovi. Chce- 
li nám vyrvať to, čo nám matka od detstva 
vrývala do ďuše. Chceli nám vziať vieru a 
zapriahnuť nás ďo špiny boľševizmu. No 
nepodarilo sa im to, 

A ani sa im fo nepodarí! 

Nedopustíme nikdy, aby boľševícka noha 
šliapala našu rodnú zem, Zvolenčan 


Sovietsky veľkofilm: „Ona bráni 


kému riziku (búrka, veľký cieľ pre proti- 
leteckú obranu), zatiaľ aeroplán, rýchly, 
obratný a hlavne lacnejší a bezpečnejší, 
má toto riziko len veľmi malé. 

I tu sme sa presvedčili, akého omylu 
sa dopustilo ľudstvo, veriac lietadlu ľah- 
šiemu od vzduchu, Milan Buchta 
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Žijeme v storočí neočakávaného roz- 
machu techniky. Na verejnosť prichá- 
dzajú nové a nové vynálezy, takže 6ot- 
va ich stačíme sledovať, 


V prastarých časoch iste sa nevedel 
človek dosť prenačudovať, keď prvý 
raz zpozoroval svoj obraz na vodnej 
hladine alebo na vyleštenej kovovej 
ploche. 

Dnes fotografia zachycuje jeho ob- 
raz trvale a uchováva ho pre potom- 
stvo. — Takto vyzeral náš dedko, — 
hovorievame — a to isté budú 0 ná3 
hovoriť naši vnuci. 

Fotografia nás dokonca zachycuje aj 
v pohybe. Kto sa prvý raz uvidí na 
plátne, díva sa na seba ako na cudzin- 
ca. — To že by Som bol ja? A to sa 
ja takto divne tvárim a pohybujem? 

A tak isto nedôverivý pocit sa nás 
zmocňuje, keď počúvame svoj hlas. 
vtepaný do gramofonovej dosky. Svoj 
hlas nepoznáme čiste z tej príčiny, le-- 
bo sme ho ešte nikdy predtým nepo: 
čuli výjsť odinakiaľ než zo svojich úst. 


GRAMOFON 


V „konzervovaní“ hlasu je dnešná 
technika vlastne umelkyňou a veru 
hodne už pokročila od doby prvého 
Edisonovho válčeku.) 

Gramofon patrí už temer k denným 
potrebám života ako i zvukový film. 
V oboch prípadoch môžeme hockedy 
reprodukovať zaznamenaný zvuk. Zá- 
g#namy sú však rozličné. Ňa oboch prí 
padoch môžeme sa čudovať, akých 
úžasných premien je energia schopná. 

Princíp gramofonu je dostatočne zna- 
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my. Zvukové vlny narážajú na blanu 
(membránu) a rozkmitávajú Ju, Jej 
kmity sa prenášajú na ostrý hrot, kto- 
rý vyrýva spirálové vlnky do otáčajú- 
Cej sa voskovej dosky. Ak sa potom 
doska otáča opačným smerom, tieto 
vlnky nazpät rozkmitávajú hrot a mem- 
bránu, ktorá vydáva tie iste zvuky, 
ktorými sme ju rozkmitali pri nahrá- 
vaní.“) Vlnky sú tu mechanickým zá- 
znamom zvuku. 


TELEFONIA A ZVUKOVÝ FILM 


Záznam zvuku na filme nie je me- 
chanický ale optický. Kto che pocho- 
piť princíp zvukového filmu, musí naj- 
prv poznať princíp telefonu a mikro- 
fonu, elektronovej lampy a iných dô- 
ležitých zariadení. 

Telefonická súprava skladá 6a z mi- 
krofonu, ktorým sa zvuk prijíma a 
ktorým sa zvukové vlny menia na elek- 
trické striedavé prúdy a z telefonu, 
ktorým Sa striedavé prúdy nazpät me- 
nia na vlnenie zvukové. 

Mikrofon je uhlíková miska, na- 
plnená uhlíkovými zrnkami a zakrytá 
tenkou, pružnou membránou. (Medzi 
membránou a miskou je Izolácia: spo- 
jené sú len uhoľnými zrnkami.) 

Z baterie vedie sa rovnosmerný prúd 
do membrány a cez uhoľné zrnká do 
misky zpät do baterie. Ak sa hovorí, 
alebo hrá proti membráne, rozkmitáva. 
sa a rozličným rytmom tlačí na uhlí- 
kové zrnká. Odpor, ktorý prúdu kladú, 
sa tým mení (ak sú stlačené, je men- 
ší) a prechádzajúci prúd 6a striedavo 
zosiluje a zoslabuje podľa rytmu do- 
padajúcich zvukových nárazov. 


ná —I—E——— 
A b Ú 2 
p 
Aa 
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AKO SA ZACHYCUJE A PRENÁŠA ZVUK TELEFONICKY. Pôsobenie mikrofónu spočíva 
v podstate v tom, že odpor uhlových zrniek sa značne mení, ak pôsohí na ne tlak. Uhlíkové 
zrnká sú v uhlíkovej doske D, zakryté pružnou uhlíkovou doštičkou d,, oddeľuje ich plstený 
krúžok p. Z baterie B ide prúd doštičkou d, uhlíkovými zrnkami do D a primárnym vinutím 
transťormátorku T: zpät do baterie. Transformovaný prúd zo sekundárneho vedenia 2 prichádza 
do cievky telefonu, táto cievka C je nasunutá na jeden pól trvalého magnetu M, protí ktorému 


je umiestená doštička d2 z mäkkého železa. 


Pri reprodukcii zvukového filmu je 
zasa postup opačný. Jasnými a tmavý- 
mi miestami vyvolaného filmu prechá- 
dza úzky svetelný prúd, dopadá na 
fotocelu: v nej vzniká slabý elektrický 
prúd, zosiluje 6a, privádza 6a do tele- 


fonu (alebo reproduktoru, ktorého 
. princíp je podobný) — a hovorí. 
Toto je, pravda, len veľmi-veľmi 


hrubý a nie celkom presný náčrt po- 
chodov pri zvukovom filme. 

A teraz: ak necháme takto zmagne- 
tovaný drót znovu bežať medzi pólmi 
podobného elektromagnetu, lenže s tým 
rozdielom, že do jeho okruhu zapojí- 
me telefon, ozvú sa v ňom tie isté 
zvuky, ktoré boly prijaté mikrofonom. 


To je teda hrubá podstata repro- 
dukčného prístroja, ktorého dnea roz- 
hlasové stanice často používajú. Má 
mnohé výhody proti gramofonovej 
doske: najväčšia je tá, že na jednom 
prístroji možno zvuk prijímať ne- 
pretržite až 30 minút (na bežnej dos- 


1. Keď Hdison dňa 11. III. 1878 prvý raz pred. 
vádzal svoj vynález v Paríži, prehlásil ho je. 
den člen francúzskej akadémie za podvodníka, 
iný zas za bruchomluvca... 

2. Výroba trvalých gramofónových dosiek je, 
pravda, složitejšia. Aby ich bolo možno roz- 
množovať, treba vyrobiť presné kovové odtlač. 
ky a z nich potom lisovaním známe dosky z 
čiernej hmoty, ktoré prichádzajú do obchodu. 

3. Čo je to transformátor mal by dnes vedieť 
každý človek. Je to prístroj, ktorým sa pre. 


ke 3—4 minúty). Vysoké tóny dajú sa 
lepšie reprodukovať, (keďže dížka vlny 
vysokých tónov je menšia než mikro- 
skopické zrnitosť materiálu gramofo- 
novej dosky). 

Ak nahraná reportáž, prednáška atď. 
nie je už potrebná, dá Sa magnetický 
záznam ľahko „vytrieť“, ak sa drót 
preženie medzi pólmi elektromagnetu, 
ktorý napája prúdom trvale jednakej 
intenzity. 

Hovoríme, že pôvodný rovnosmerný 
prúd sa moduluje. Tento modulovaný 
prúd vedieme do transformátorku,“) z 
ktorého sekundárneho vedenia vychá- 
dzajú striedavé prúdy vysokého napä- 
tia ale jednakého rytmu, jednakého 
kmitu ako dopadajúci zvuk. Tento 
indukovaný prúd môžeme viesť dvoma 
drótmi do veľkých vzdialeností, do te- 
lefonu, v ktorom ho opäť premeňuje- 
me na zvuk. 

Telefon je v podstate tyčový oceľový 
magnet (trvalý), na jeden pól ktorého 


meňuje (transformuje) napätie  striedavéhs 
prúdu. Skladá sa z dvoch cievok: primárna, do 
ktorej sa striedavý prúd privádza a sekundár. 
na, Zz ktorej sa transformovaný prúd odvádza. 
Obe cievky nie sú spojené, prúd v cievke se. 
kundárnej sa indukuje (t. Jj vzniká zmenami 
v magnetickom poli cievok — teďa tiež kmita. 
ním striedavého prúdu primárneho). Napätie 
sekundárneho prúdu je toľko ráz väčšie, » koľ- 
ko ráz je väčší počet závifoyv na cievke serum. 
dárnej než primárnej. 
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je nasunuté cievka. Do tejto cievky 
privádzame striedavý prúd z uvedené- 
ho transformátorku, Proti pólu je pri- 
pnutý tenký kruhový pliešok (z mäk- 
kého železa — membrána), ktorý 1nô- 
že kmitať. Striedavé, premenlivé prúdy 
zo stanice vysielacej mení magnetické 
póle magnetu, membrána Sa rozkmitá- 
va súhlasne ako membrána mikrofonu 
a vydáva jednaký zvuk. 
s 

Teraz už ľahšie pochopíme, ako vzni- 
ká zvukový film. V najhrubšom prin- 
cípe takto: Hovoríme do mikrofonu, 
tým vznikajú vw telefone premenlivé 
prúdy. Je to už tak ťažké 6i predsta- 
vlť, že tieto prúdy zosilíme (podobne 
ako v rádioprijímači), že ich privádza- 
me do svetelného zdroja, ktorý sa kmi- 
tave rozžeravuje — a ešte toto svetel- 
né kmitanie zachycujeme na prebieha- 
júci kinematografický film? 

s 


fiozhlasové stanice k vysielaniu 
hudby a spevu používajú veľmi často 
trvalých gramofonových dosiek rozlič- 
ných značiek, Niekedy zaznamenávajú 
sa prednášky a reportáže na dosky ko- 
vové, želatínové alebo plechové.“ Keď- 
že veľkosť dosiek je obmedzená, treba 
zvláštneho prístroja, ktorý po nahraní 
jednej dosky samočinne roztočí dosku 
ďalšiu. Podobne potom musí byť po- 
starané 0 súvislosť relácií i pri repro- 
dukcii. To spôsobuje určité ťažkosti a 
tak isto obsluha prístrojov vyžaduje 
zvýšenú starostlivosť a pozornosť. 

Pokiaľ možno, dôležité udalosti pre- 
nášajú sa rozhlasom priamo z miesta, 
kde Sa odohrávajú. Veľmi často nie je 
však možné, aby boly vysielanie sú- 
ďasne, najmä ak ide o to, aby ich 
malo počúvať čo najviac poslucháčov 
napr. v hodinách večerných. Preto sa 
na. mieste udalosti prevedie nejakým 
spôsobom zvukový záznam, ktorý 6a 


% Voskové dosky sú pomerne silné, 
aby sa daly po upotrebení opäť zbrú- 
siť: želatínové dosky sú tenké a hodia 
sa pre malý počet reprodukcií: kovové 
dosky sú z tenkého plechu a majú špe- 
ciálny náter, do ktorého sa drážky 
vrývajú. 
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potom podľa potreby a v najvhodnejšom 
čase zasunie do programu. A tu sa v 
poslednom čase povedľa záznamu me- 
chanického a optického (zvukový film 
dá sa prirodzene vysielať aj rozhlasom) 
veľmi dobre osvedčuje záznam mag- 
netický. 

Zvuk sa zachytí na oceľový drót al:- 
bo pásku celkom neviditeľne. Objavi- 
teľom tohto spôsobu je dánsky inžinier 
Poulsen, ktorý evoj prístroj nazval te- 
legrafom. 

Je známe, že trvalým magnetom mô- 
že byť len oceľová tyč (lepšie poveda- 
né tyč z tvrdej ocele), Mäkké železo 
(lepšie mäkká oceľ) môže Sa stať len 
dočasným magnetom, napr. ak sa do- 
týka magnetu oceľového, keď je v jeho 
blízkosti, alebo prechádza kolom neho 
elektrický prúd závitmi izolovaného 
drótu. 

Tiež je známe, že nemôže jestvovať 
len jeden pól magnetu: ak totiž roz- 
políme zmagnetizovaný oceľový drót, 
dostaneme dva magnety, každý s dvo- 
ma pólmi, V tom by sme mohli po- 
kračovať až k najmenším čiastkam. 

Tak si predstavujeme aj magnetova- 
nie. V oceli sú malé častice (tzv. ele- 
mentárne magnety), ktoré sa zmagne- 
tovaním postavla svojimi dlhšími osa- 
mi rovnobežne s 0680u magnetu. V ma- 
teriáli nezmagnetizovanom sú tieto ča- 
stice v najrozličnejších polohách. Táto 
domnienka je správna: dokázal ju 
Poulsen tým, že sa mu podarilo zma£g- 
netizovať oceľový drót alebo pás i na- 
prieč, kolmo k pozdížnej osi, keď ho 
nechal bežať jednakou rýchlosťou medzi 
pólmi podkovovitého magnetu. To bol 
prvý krok jeho objavu. 

A teraz 6i predstavme toto: Nechaj- 
me tento nemagnetický oceľový drót 
bežať medzi pólmi elektromagnetu do 
vinutia ktorého vysielame premenlivé 
nárazy elektrického prúdu zvukovým 
rozkmitaním —mikrofonu: nastane tu 
(pri zosilení tohto prúdu) aj priečne 
zmagnetovanie drótu podľa rvtmu a 
intenzity zvuku, ktorý membránu mi: 
krofonu rozkmital. Toto zmagnetova- 
nie sa nezmení ani vtedy, keď ne- 
vinieme drót na cievku. 


Skúste si niečo podobného aj vy nakresliť na obyčajný kresliací pa- 
pier v malom, vystrihnite si to a uvidíte, že sa vám to bude páčiť a že 
si urobíte aj vo veľkom. (Návrhy J. Žuffa-Trenčín.) 
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Zaujímavosti 


Nová surovina: tvrdý 
porcelán 


V poslednom čase ČÍ- 
tame v rôznych novi. 
nách veľmi mnoho o 
tvrdom porceláne, kto. 
rým sa nahradzujú nie. 
ktoré kovové súčiastky 
v priemysle a technike. 
Výraz „tvrdý porcelán“ 
naznačuje, Že existuje 
aj akýsi ,„ „mäkký porce- 
lán“. Rozdiel medzi tvr- 
dým a mäkkým porce. 
lánom netreba hľadať vo 
väčšej alebo menšej tvr- 
dosti ale v rôznych 
vlastnostiach jednotli. 
vých druhov porcelánu. 
Mäkký porcelán sa na. 
príklad prv topí na ohni 
ako tvrdý. Tvrdý porce. 
lán je neobyčajne pev- 
ný, neprepúšťa tekutiny 
alebo plyny, je nevodi- 
vý pre teplotu a elektri. 
nu a necitlivý pre kyse. 
finy A zásady. Tvrdý 
porcelán sa nemení, ne. 
podlieha povetrnostným 
a časovým premenám. 

Tvrdý porcelán sa vy. 
rába viac z hliníku a 
menej z tekutých suro. 
vín ako mäkký porcelán, 
z ktorého sa vyrábajú 
krásne umelecké figur- 
ky, taniere, hrnčeky a 
celé garnitúry, z kto- 
rých sú niektoré sveto. 
známe — napr. Meissne. 
rov porcelán predstavo. 
val už roku 1710 hod. 
notnú prácu a cenný vý. 
robok. Tvrdý porcelán 
obsahuje okrem hliníku 
kanolin, kremeň a ži- 
vec. Týmto látkam sa 
pod vysokým tlakom od- 
čerpáva voda, potom sa 
smes dobre pomieša a 
zformuje. Zformované 
predmety sa sušia na 
slnku, potom sa pália 
pri 900 stupňov Celsia. 
Takto vypálená forma 
sa vnorí do glazúry a 
páli znovu pri — 1400 
stupňov Celsia. AŽ po 
tejto procedúre je tvrdý 
porcelán hotový a použí. 
vateľný. 
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Román. Pre Hlinkovu mládež napísal M. R. T. 


— Teda ste ušli a mňa ste vzali so sebou? — spý- 
tal sa kmeť prísne. — Mne veliteľovi nedovolili ste 
pandúť na tom poli, ktoré vpilo do seba krv môjho 
kniežaťa ? 

— Otče, neboli sme zbabelci! Rozumej, nezutekali 
sme sa, — dôrazne odpovedal Dragoj. 

— Mali sme na mysli naše hradište, ženy, devy a. 
detvu! — ozval sa Peter. — Kto ich obráni? Kto 
zachráni znesväteniu kríža, čo postavili etihodní bra- 
tia, ktorých slová hojily duše, krotily nepriateľov? 

— Nie sme porazení, — poznamenal rozhodne Ra- 
dimar a udrel dlaňou na čepeľ meča — i keď výkvet 
našich kmeňov padol pod čiernou chmárou. 

— Raz príde čas — dupol nohou Raško, —— zmo- 
hutnejú opäť naše ramená, železným odhodlaním na- 
plnia sa naše srdcia a vtedy víťazným leskom zasvie- 
tia sa naše prilbice na bojovom poli. 

—— Ano... raz príde čas... — hovoril Brezák, 
lapajúc dych —- naše prilbice zalesknú sa... v poli... 
Veď máte... pravdu... Nie sme porazení... Budú 
na vás síce dorážať... mnoho hradísk vyhorí... i 
trpieť budete, ale... ale ochránite kríž... ochránite 
pred znesvätením ... A etihodní bratia budú vám žeh- 
nať... ako... ako vám... žehnám i ja... 

Zarazení pozreli sa na seba bojovníci kmeťovej 
družinky a ich pohľady opäť skízly na trasúcu sa tvár 
a ruky statočného starca. 


— Umiera, — tupo si uvedomoval Dragoj a od 
úzkosti vzal do svojich dlaní Petrovu ruku: 
— Peter... — 


— Hľaď, otec chce ešte niečo povedať! 

— Raško... Radimar... tu ste? — namáhavo sa 
spytoval starec, hmatajúc vôkol seba. Junáci sklomli 
si hlavy a ruka kmeťova spočinula chvíľku na nich. 


partizánskej 


Naša vlasť, náš drahý 
národ dostal sa do voj- 
novej vravy... v 
prvých dňoch zdalo sa, 
že zúrivá päsť partizána 
úplne stlačí dych slo. 
venského národa, zdalo 
sa, že márne boly obete 
stá a stá hrdinov, kto- 
rých hroby roztratené 
ležia od Kaukazu až ku 
Karpátom... Hej, ale 
národ predsa nestratil 
svoje povedomie, neod. 
hodil dobrovoľne od 
seba vôľu žiť a pracovať 
vo vlastnom dome. Ži. 
velné odhodlanie a ne. 
ohroženosť vliala nebý. 
valej sily a odvahy do 
ramien gardistov, juná- 
kov Hlinkovej mládeže, 
nový duch oživil aj ra.- 
dy statočných vojakov 
a celého národa. Dnes 
pevne stojí kríž našich 
svätých Apoštolov nad 
tatranskými údoliami a 
daj Bože, aby pod týmto 
svätým znakom žil tu 
slobodný, voľný sloven- 
ský národ naveky. 





brana, Hlinkova garda 
a Hlinkova mládež. 

5. Boj sa skončil, Me. 
sto je vyčistené od par- 
tizánskej luzy. Spokojný 
úsmev slovenského do. 
mobranca svedčí o sve. 
domite vykonanej úlohe. 

6. Detailný pohľad na 
obec Donovaly neďaleko 
Banskej Bystrice po 
rozprášení partizánskej 
„brigády“. , „Hrdinovia“ 
na ktorých môže byť 
Beneš a jeho ,armádni 
velitelia“ Viest a Golian 
naozaj , hrdý“. Nuž ale 
akí boli generáli, takí 
boli aj ich bojovníci a 
Slovák i keď ho na chví- 
ľu donútili stať si do 
radu odbojníkov, zavčas 
si uvedomil, že povstanie 
proti vlastnému štátu je 
nesmysel! 





Jednoduché návrhy na kulisy pre báb. divadlo. Sú kreslené na tvr- 
dom papieri (alebo aj na polotvrdom a kresliacom papieri), ktorý sa po- 
tom pripevní na drev. kostru (obr. A, B), aby boly pevnejšie. Takto 
zhotovené kulisy môžeme ľubovoľne prekladať a na javisku umiestiť 
Menujeme ich stojkami a nachádzajú vždy viac a vtfac obľuby v div. 
živote, Pripojený plánok (C, D) znázorňuje, ako by sme mohli tieto. stoj- 
ky na javisku umiestiť. Pravda, tie isté kulisy mohli by sme ešte aj iným 
spôsobom rozostaviť, 





s 
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— Dragoj... v mene Boha, ktorého nám llásali 
Konštantín a Metod, v mene Jeho Syna Ježiša Krista 
a Ducha Svätého odídem k našim otcom... Dra- 
goj... čuješ...? I vy ostatní... boli ste mi verní 
v kueňovej rade... i keď som vás vodievai na vý- 
pravy... verní mi ostaňte aj keď nebudem tu... medzi 
vami... Nedajte vyhasnúť ... môjmu ohnisku a... 
nedovoľte prestúpiť ... cudziemu Brezovku... Môj 
meč... málo je bojovníkov... pripnite... prvému 
statočnému junákovi ... ktorého... ktorého stretne- 
te... Bude... vám priateľom... a... a... rad- 
com... žehnám... vám...i jemu... i jemu... 

Rozprávanie ho vyčerpalo. 

Odmlčal sa. Hlava mu klesla hlbšie do kožušín, ru- 
ky bezvládne ovisly po bokoch. Len oči ešte svedčily, 
že chce ešte hovoriť. Pár ráz pohol perami, ale zvuk 
nevyšiel. V pľúcach mu zachrčalo i na ústach sa mu 
zjavila krv. I keď bolo mesačné svetlo dosť nedosta- 
čujúce, predsa na vyblednutej tvári ľahko ju bolo 
spozorovať. 

Jeho pery sa opäť pohly. 

Zvonimír sa nahol nad ležiaceho a podoprel ho 
pod ramenami. 

Starcova tvár znovu nadobudla ostrejšieho výra- 
zu. Bolo vidno, že posledné sily shľadáva v údoch. 

— Toto je... moja otčina... vydralo sa Zz jeho 
úst, ale vtedy mu hlava už klesla na plece, hruď sa 
ešte so dva razy prudko zdvihla, aj rukou to ešte 
trhlo, hneď za tým však náhle ochabnutie prebehlo 
celým telom a ostrý lesk v očiach pohasol. 

— Umrel... — zmohol sa Raško prvý na slovo. 

— Umrel... — zopakoval tíško Radiman, zatiaľ 
čo sa Peter polohlasne modlil a Dragoj ako zmerave- 
ný opieral sa o meč. 

— Hľaďte, — obrátil sa Zvonimír k druhom a 
ukázal im zakrvavenú dlaň. -— V pravom boku má 
ranu, o ktorej sme nevedeli... To asi od oštepu. Hľa, 
kožušina je celá zakrvavená. 

Nemo prikývii. 

— Toto je moja otčina ... — opakoval si Dragoi 
už aspoň tretí raz, mocne svierajúc rukoväť meča. 


OHEŇ NA JUHU 


Nôž mu vypadol z ruky a zachvel sa na zemi v tu- 
pom náraze. 

Ústa sa mu kfčovite sovrely, bodol koňa prudko 
do slabín a s temným výkrikom vytrhol zpoza pása 
akúsi dýku. 

Dražomier bol však pripravený už aj na druhý 
útok. Zdrapol koňa za roztrasenú hrivu, napäl ruku 


Je samozrejmé, že sa 
tento porcelán nepouží. 
va na výrobu kuchyn. 
ských náčiní ale v prie- 
mysle a technike, V 
elektrotechnike sa z ne. 
ho vyrábajú izolácie, ob- 
jimky, vypínače a iné 
predmety, lebo je veľmi 
odolný. 20.000 V prerazí 
1,0 mm dosku z tvrdéhe 
porcelánu pri 20 stup- 
ňov Celsia. Pri vodovo.- 
doch sa tvrdý porcelán 
používa na výrobu fil. 
trov, ventilov a rúr, V 
strojnom priemysle na. 
hradzuje tvrdý porcelán 
mnohé kovy. Vyrábajú 
sa z neho mnohé ozube. 
né kolesá do strojov, 
ktoré nemajú veľké za- 
ťaženie. 

Najlepšie sa tvrdý 
porcelán uplatnil v che- 
mickom priemysle. Pre 
necitlivosť a neprepust. 
nosť sa výborne hodí na 
výrobu nádob, rúr a 
iných predmetov, pre 
ktoré dosiaľ nebolo 
vhodnej suroviny, lebo 
sklo neznieslo vysoké 
teploty, Niektoré che. 
mické závody majú dnes 
už niekoľko kolimetroy 
dlhé vedenie z tvrdéhe 
porcelánu, v ktorom 
prúdi horúca chemická 
smes. Tvrdý porcelán sa 
síce dá skrátiť oreza. 
ním, nedá sa ale ohnúť, 
preto treba kolienka pri 
rúrovom vedení vopred 
vyrobiť a potom ich za. 
šrobovať. 

Po vojne budú mať 
rúry Z porcelánu neoby- 
čajný význam pri stav. 
be vodovodov. Ich dob. 
rá izolačná vlastnosť sa 
využije pri stavbe vodo. 
vodu na takých mie. 
stach. kde voda v ko. 
vových rúrach chytro za- 
mrzla a bolo treba sta.“ 
vať zvláštne ohrievacie 
zariadenia. Ďalej sa z 
tvrdého porcelánu budú 
vyrábať umývadlá, vane 
a iné domáce nádoby, 
ktoré sa často znečisti. 
ly, alebo ktoré podlieha. 
ly časom skaze, 

Priemysel sa už teraz 
snaží prispôsobiť vojno. 
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vú výrobu mierovým po. 
irebám. Rúry, ktoré sa 
teraz vyrábajú pre che- 
mický priemysel majú 
1,50 metrovú dížku a 358 
až 150 mm priemer, čo 
predstavuje normalizova.- 
nú mieru vodovodných 
rúr. Pritom si treba 
uvedomiť, že tu nejde 
vlastne o náhražku, ale 
e objavenie novej suro.- 
viny, ktorá vykoná ľud. 
stvu ešte mnoho osohu a 
dobrej služby. 


Najväčší sud sveľťa — 
vinné jazero 


Istá akciová spoločnosť 
vinárska v Kalifornii 
zriadila si pred časom 
„sud“ na víno takých 
ehromných rozmerov, že 
jeho vinný obsah, keď 
je naplnený, môže sa na. 
zvať vinným jazerom. 

Spoločnosť dala vylá. 
mať v podzemnej skale 
nádrž na víno 26.5 m 
dlhú, 10.7 širokú a 7.9 
m vysokú, ktorú dala 
pretiahnuť 60 cm silnou 
vrstvou cementu a po- 
tom porcelánovou vrst. 
vou 5 m/m silnou. Ten. 
to neobyčajný sud poj- 
me do seba desať ráz 
toľko vína, ako sveto- 
známy sud v Heidelber.- 
gu, čiže 1,900.000 litrov. 
Otvorenie tohto , suda“ 
začalo sa slávnosťou v 
ňom samom, kde za zvu. 
kov hudby tancovalo 100 
párov. Keby sa každý 
uspokojil s jedným po- 
három vína, stačil by 
jeho obsah k napojeniu 
16 miliónov ľudí. 


Najmodernejšia stanica 
Buropy 


Najmodernejšiu stani. 
su v Europe budú mať 
iste v Kodani (Dánsko). 
ftavajú ju pri prístave, 
aby bolo možné z vlakov 
mastupovať priamo do 
lodí. Vedľa stanice sa 
ariaďuje veľké letisko 
pre hydroplány. Na 
ehodbách stanice a ná. 
pohyblivé chodníky. Tie. 
šo dopravia cestujúcich 
priamo k lodiam, vla- 
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a poriskom oštepu celou silou vrazil do jazdcových 
pís. 

Koň sa vzopäl, postavil sa na zadné nohy, ale vte- 
dy už držal Dražomier Maďara pod hrdlom. Ráznym 
hmatom ho strhol s koňa a pritlačil ku kmeňu mo- 
hutného duba. Súčasne zaznel od húštiny víťazný po- 
krik. To Dragoj premohol druhého jazdca a viedol ho 
k chodníku, kde ešte pred niekoľkými okamihmi zá- 
pasil Dražomier. 

— Ho-hó, Dragoj, všetko v poriadku? 

— V poriadku, — odpovedal junák úsečne, pritlá- 
čajúc si vyhnutý porta košele k ramenu. 
Krvácaš...! 

Maličkosť. Nebol som dosť obratný. 

Ihneď sa vrátime! 

Do hradišťa? 

Pas 

Sviazať im ruky? — spýtal sa Dragoj, ukazu- 
júc na zajatcov. 

— Sviazať! Musíme byť predsa opatrní. 

— A kone" 

— Ô, belúše tu nenecháme. Budeme ich ešte po- 
trebovať! 

Celá osada bola ako rozbúrené hniezdo horských 
včiel, keď za ranného svitu kráčal k hradišťu Dražo- 
mier a Dragoj so zajatcami. 

Mužovia svesovali v zbrojných sieňach meče, vzru- 
šene sa chápali oštepov a ženy s detvou narýchlo 
chystaly stravu a omastu. 

Nebolo pochyby, či za dvoma čiernymi jazdcami 
nejde ich celý húf. 

— ldú? — spytovali sa pripravení bojovníci 
Dragoja. 

— Nevidel som. 

— Keď sme ich lapili, bolo ešte pritma, ale 
choďte so dvaja na horskú cestu za Brezovkou, — 
radil Dražomier, — ak by predsa... 

Zaťal päste a. zasekol zuby až mu bradou myklo. 

Ak by predsa... 

Osada je ešte nepripravená. Hfstke bojovníkov 
nemožno sa postaviť proti divej vatahe stepných 
jazdcov v otvorenom poli. 

Plný starostí kráčal osadou, vôbec sa nezaují- 
majúc o reči a pochvaly, ktoré ho sprevádzaly. 

— Slagomar, — kývol Dragoj na urasteného ju- 
náka, ktorý stál v skupinke starších, — pred zá- 
padom slnka zapáľ ohne kmeňovej rady. 

— Ako nariaďuje chrabrý syn Brezákov! 


————9 
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Mlčky, S vážnymi tvárami vchádzali členovia rady 
do priestrannej siene. Ticho si sadali na dlhé lavice, 


umiestené pod oblokmi a čakali so sklonenými hla- 
vami. 

Nič sa ani len nepohlo. Chlapi nezakašľali, brvná 
na strope nezapráskaly, ani mechúre v úzkych oblo- 
koch nezašuchotaly pod krídlami vetra. 

Nebolo od smrti veľkého náčelníka a kráľa Zven- 
tobalda také mftve, tupé ovzdušie pred zasadaním 
kmeňovej rady v hradišti nad Brezovkou. 

Inokedy bola plná miestnosť hovoru. Zbrojnoši 
pri vchode štrngli zavše mečami o štíty, medovina 
šla z ruky do ruky, lavice sa prehybovaly a drevené 
steny otriasaly sa pokrikmi a dupotom nôh. 

Dnes? 

Dnes sa nemal kto už ani len oto hádať, či kanca, 
ktorého mocné tesáky okrášľovaly vchod, skolil otec 
kmeťa Brezáka alebo niekto z družiny kniežaťa Ras- 
tica, keď tento zavítal na Brezovku. 

Ani o tom sa nehovorilo, či ešte veľa takých je- 
leňov preháňa sa po lúčinách v Bielych horách, 
akého srazil Dragoj, keď mu šlo ešte len na tri- 
nástu jar. 

Bez slova hľadel pred seba Maroš. Ani na um mu 
neprišlo, aby sa teraz pochválil Milotanovi, v kto- 
rom dube zasa našiel vonné plášte horského medu. 

Zdalo sa, že aj Radoš zabudol na svoje stáda, čo 
potrebovaly sedem pastierov len na zaháňanie. 

Nepohnuto zotrvával i Svjatoboj a dnes ani raz 
neudrel dlaňou na holý meč, aby dodal váhy svojim 
návrhom. 

A márne by bol niekto čakal, že na pavlačoch za- 
hučia strmé kroky Zemibora. Dnes prišiel ticho, ako 
by to ani nebol on... 

Vráta zaškrípaly, zbrojnoši odhrnuly závesy z ťaž- 
kej byzantskej látky a zdvihli vytýčené meče do výš- 
ky očú. 

Starešina povstala a do miestnosti vstúpil Dragoj 
s Petrom a Dražomierom. Mali na sebe ľahký odev, 
aký si junač oblieka do boja. Na širokých opaskoch 
visely ťažké meče. Úzke strieborné obruče lemovaly 
Dragojove a Petrove vlasy. Bujné prúdy Dražomie- 
rove splývaly iba voľne až na plecia. 

Všetci traja zastavili sa pred ohniskom. Zbro,jnoš 
podal Dragojovi horiacu fakľu, ktorý ňou zapálil tri 
polienka, nasiaknuté živicou. 

Nesmelý plameň olizol najprv jedno polienko, no 
hneď zachvátil všetky tri a veselo vzbíkol do výšky 
a osvietil celú sieň, ktorá sa už zahaľovala do šera. 

Členovia kmeňovej rady urobili polkruh a nemo 
sa. uklonili. 

—. Buďte pozdravení, spolubojovníci veľkého 
kmeťa Brezáka a jeho synov! — prehovoril Dragoj. 
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kom i lietadlám. Stavba 
stanice vyžiada si ná. 
klad asi 45 miliónov na. 
šich korún a potrvá päť 
rokov. 


Strojné vyrubovanie 
stromoy 


Nedávno zaviedli vo 
Fínsku vyrubovanie 
stromov elektrinou. 
Miesto píly reže strom 
platinový drót, ktorý je 
rozžhavený do biela 
elektrinou. Tento nový 
spôsob je veľmi výhod- 
ný, lebo skráti prácu 
asi 0 sedem osmín času, 
ktorého bolo treba k vy- 
rubovaniu stromov. 


Lietadlo s vodíkom 
v krídlach 


V istej leteckej továr. 
ní sa stavia lietadlo úpl- 
ne vyvážené. To zname- 
ná, že ide o stroj, ktorý 
sa udrží vo vzduchu i 
keď nepracujú motory a 
je úplné bezvetrie. Tech. 
nické riešenie tohto naj. 
modernejšieho lietadla 
je naozaj obdivuhodné. 
Krídla sú urobené z ten- 
kého allumínia, asi 0.1 
až 0.15 silného. Sú duté 
a — naplnené vodíkom. 
Pravda, sú omnoho väč. 
ších rozmerov, ako bý- 
vajú krídla na iných lie. 
tadlách a sám ich vodí- 
kový obsah má nosnosť 
na 5370 kg. Lietadlo je 
dvojkrídelné a pojme vo 
svojich, dvoch obrov. 
ských dutých krídlach 
na 20 kubičných metrov 
plynu. 


Nemecké ponorky 
gs novým pohonom 


Dosiaľ sa ponorky po- 
háňaly na hladine spaľo.- 
vacím motorom a pod 
vodou elektrotomormi, 
napájanými prúdom z 
akumulátorov. Akumu.- 
látory otravovaly pri 
jazde pod vodou svojimi 
výparmi vzduch. Túto 
závadu teraz odstránili 
nemeckí konštruktéri na 
moderných ponorkách. 
Pie sú poháňané pri 
plavba na povrchu Dies- 
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lom, motorom poháňa. 
ným ťažkými olejmi, 
ktoré sa miešajú v smie. 
šacej komore so silne 
stlačeným vzduchom a 
smes sa gama zapáli tep- 
lom stlačeného vzduchu 
(nie je treba zapalova. 
čov, ako u motorov ben. 
zínových, plynových a 
podobne). Diesel poháňa 
elektromotory a prúdom 
z nich sa rozkláda v ná. 
držiach voda na vodík a 
kyslík. Týmito plynmi, 
každým zvlášť, sa samo- 
činne plní pod vysokým 
tlakom oceľovej fľaše. 


Keď sa ponorka spu. 
stí pod vodu, prestane 
pracovať Diesel s moto. 
rovým olejom a začne 
pracovať SO smesou vo- 
díka a kyslíka z oceľo. 
vých fliaš. Po vykona. 
nej práci v motore vy. 
chádzajú tieto dva smie- 
šané plyny v podobe 
vodnej pary, ktorá sa 
stratí vo vode, takže 
žiadne bubliny na povr. 
chu neprezrádzajú prí. 
tomnosť ponorky. Vodí- 
kokyslíkový motor pra. 
cuje okrem toho úplne 
nehlučne, 


Najúčinnejšia zbraň 
terajšej vojny — 
detecké bomby 


Tvar leteckej bomby 
je starostlivo vyrátaný, 
Aby mala čo najmenší 
odpor vo vzduchu a do. 
padla na zem s veľkou 
rýchlosťou. Bomby vážia 
od 10 kg do 1800 kg, 
najčastejšie sú plnené 
tritolom. Jeden kilo. 
gram tejto výbušniny 
má v sebe utajenú pra- 
covnú energiu asi 700.000 
kg, to znamená, že sta. 
čí na vyhodenie 1000 kg 
ťažkého závažia do výš. 
ky 700 m, alebo 10.000 
kg (to je asi vagón 
uhlia) do výšky 70 m. 

Asi 40% váhy bomby 
tvorí kovový obal a me- 
chanizmus, zbytok vý. 
bušnej látky. Bomba ne. 
vybuchne hneď pri do. 
pade. Má zapalovač na- 
riadený na zpozdenie asi 


96 


— Buďte pozdravení, synovia veľkého kmeťa, sila 
nech neopúšťa vašu zbraň a hojnosť nech neobíde 
vaše sídlo. 

Vtedy deväť zbrojnošov prinieslo osem medvedích 
kožušín a rozprestreli ich na pripravené kreslá vôkol 
ohňa, ktorého živičný dym stúpal priamo do výšky 
a mizol v otvore pomaľovaného stropu. 

Prostredné, najvyššie kreslo ostalo prázdne. Mie- 
sto kmeťa Brezáka ... 

Dragoj vzal z ruky jedného zo Zbrojnošov roh, 
naplnený medovinou a bez toho, že by ho bol priložil 
k svojim ústam, ako bol zvyk, podal ho dookola. 
Hneď nato však odopäl svoj meč a dotknúc sa ním 
čela, podal ho do kruhu rady. 

Mužovia podávali si roh s medovinou a — nenili... 
Inokedy, na predošlých zasedaniach, hej, ale teraz... 
Teraz i meč prechádzal v kruhu... 
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— Udatní mužovia, — začal Dragoj, keď sa znovu 
dostal k nemu roh a meč, — chváľte meno Ježiša 
Krista, Pána a Spasiteľa, nášho! 

Prítomní sa prekrižovali. 

Dragoj a po ňom ostatní usadili sa v kreslách. 

Na tvárach starešiny i keď ich zaťahovala chmár 
obavy a starostí, visel otáznik: 

— Kto bude hovoriť? Dragoj a či Peter? 

— Aké zprávy povedia? 

— Kedy vyvolia na Devíne veľkého kňaza" 

— Čo bude s krajinou? 

— A čo Maďari...? 

— Peter... Peter! — ozvalo sa medzi starcami, 
keď povstal starší syn kmeňa Brezáka a vzrušenie 
sa zmocnilo všetkých. 


—- Slováci! Otcovia! — oslovil Peter radu a uka- 
zujúc na prázdne kreslo, pokračoval. — Dva razy už 
vyplával plný mesiac na oblohu, čo naša družina vrá- 
tila sa bez mocného kmeťa a múdreho otca nášho. 
Je zvykom v našom rode, že najstarší berie na seba 
ťarchy a boje za všetkých. On zodpovedá pred Pá- 
nom, ktorého poslami boli Konštantín a Metod a 
preto môže sa úťať i pomoci z nebies. Nech teda pre- 
hovoria vaše ústa, voľbu však nech prevezme srdce 
a duša. 

— Mocní synovia veľkého nášho kmeťa a otca, 
vstal Svjatoboj a položil si ruku na prsia, — svätým 
slovám a odkazom našich praotcov sa nestaneme ne- 
vernými, keď v búrke vyberieme si za Štít nie naj- 
starjší ale najmocnejší dub. 

—. Múdro hovorí Svjatoboj! — ozval sa Maroš. 

— Najmocnejší dub! — vykríkol Zemibor ako vo 
vytržení a vytasil meč. 

— Najmocnejšie duby! — zvolal radostne Milotan 
a všetci prítomní pochopili. 

Áno, nech Dragoj a Peter stoja na čele rodu, nech 
ho oni vedú v búrlivých časoch, čo ako rozbesnené 
vlny dorážajú na národ Slovénov. 

Zápal a oduševnenie sa utíšilo až vtedy, keď vstal 
Peter a sňal so svojich vlasov striebornú obruč, po- 
ložiac ju pred Dražomiera. 


Hrobové ticho roztieklo sa miestnosťou. Starší 


z rady nevedeli prísť k slovu, Dragoj a Dražomier 
zostali nepohnutí. 


— Slovéni, — prehovoril Peter, keď cítil na seba 
visieť všetky zraky prítomných, — rada mocného 


rodu, ja Peter, mladší syn kmeťa Brezáka, zriekam 
sa ponúknutej hodnosti. Hľa, jej znak odovzdávam 
tomu, ktorý nosí meč môjho otca... Ja chcel som sa 
stať kňazom a túžba ma neopustila... 


| 1/1 až 1/»% sekundy ne. 


skoršie, čo je veľmi vý. 
hodné. Bomba sa najpry 
zaryje do zeme, vybuch- 
ne dolu a má tým väčší 
účinok. Keď teda zasiah. 
ne dom, nevybuchne 
hneď na streche, ako si 
mnohí myslia. Prelietne 
všetkými poschodiam: i. 
zaryje sa do podlahy 
pivnice a až potom vy. 
buchne, čím zničí celý 
dom. Preto skoro nie 
je nič platné ukrývať sa 
V obyčajnej pivnici. 
Ochrana je len silný be. 
tónový strop pivnice, 
ktorý bomba neprerazí. 
Bomba dopadá na zem 
rýchlosťou 350 metrov za 
sekundu! 


Starorímsky tank 


Pri meste Beaubais 
objavil francúzsky ar. 
cheolog pri vykopáv- 
kach starorímsky tank, 
používaný Júliusom Cae- 
sarom pri dobývaní Gal. 
lie. Tank je vlastne veľ. 
ký, železom krytý voz, 
ktorý sa dostával dopre- 
du pomocou ľudskej sily. 
Vo vnútrajšku boly náj- 
dené rozličné šable, ší. 
py, kusy železa a pod. 


Po sedemročnej vojne 
príde spravodlivý mier. 


(Proroctvo Čecha 
Jozefa Čadila.) 


Neďaleko Českého 
Brodu leží dedinka Ra. 
dešin, ktorá bola zalo. 
žená pred 1000 rokmi. 
Pred 100 rokmi žil v 
tomto malebnom kraji 
pobožný sedliak Jozef 
Čadil. O ňom sa hovorí, 
že „vedel viac ako oby. 
čajný človek.“ Hojil do- 
bytok rôznymi bylinami 
a mnohých ľudí suges.- 
ciou. Keď sa niekoho 
dotknul rukou, tak pre- 
staly jeho bolesti a po 
čase ozdravel. Jozef Ča. 
dil bol preto veľmi ob. 
ľúbený. Obyvateľstvo si 
ho veľmi vážilo, lebo bol 
neobyčajne vzdelaný. 
Najviac sa stýkal s 
miestnym farárom, kto. 
rý mu požičiaval rôzne 
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knihy, o ktorých deba. 
tovali dlho do noci. 

Najväčšiu úctu si zí- 
skal Jozef Čadil u ľudí 
tým, že im vedel pove. 
dať ich minulosť — a 
keď sa s nimi pomodlil, 
im povedal aj rozhodné 
momenty z budúcnosti. 
Zomrel roku 1843. Jeho 
príbuzní opatrujú do- 
dnes malý poznámx«ový 
sošit nebohého, v kto. 
rom sa nachádzajú m:no- 
hé modlitby a coztratené 
proroctvá pre hudúcieh 
100 rokov. 

Tieto proroctvá sú veľ. 
mi zaujímavé a vyplýva- 
jú zo situácie, v ktorej 
sa nachádzaly Čechy, 
keď patrily k Rakúsku. 

Na jednom mieste pí. 
še Čadil: „V polovici 
šesťdesiatich rokov bu. 
de v Čechách brat proti 
bratovi bojovať. Čierny 
orol (Prusko) zatlačí 
dvojhlavého orla (Ra. 
kúsko) a vzletí do veľ. 
kej výšky. Za niekoľko 
rokov ozdobí zlatá koru- 
na čierneho orla. (Zalo- 
ženie Pruského kráľov- 
stva.) Dvaja cisári budú 
neskoršie vládnuť a pre 
Čechy nastanú požehna. 
né časy. Úroda bude 
dobrá, med a mlieko po. 
tečie krajinou. Ľudia sa 
v tomto čase odvrátia od 
Boha. Začnú zanedbávať 
modlitby a spovede, zato 
im čert zatemní mysel. 
Boh bude nútený tre. 
stať ľudstvo, dovolí sta. 
rému hadovi, aby roznie. 
til rozkol medzi ľudom a 
kráľom, medzi spoločen. 
skými vrstvami a rodi- 
nami. Kým prejde $/1 
storočia spustoší veľká 
vojna krajinu. (1843 a 
1875 — 1919) Rakúsko, 
Nemecko, Anglicko, 
Rusko a Taliansko vy. 
kopú mnohé hroby. V 
Čechách vypukne hlad: 
Oba orly sa zrútia bez. 
mocne na zem. Nenasta. 
ne však dlhý mier: lebo 
starý had pokračuje vo 
«vojom diele. Ľudia sa 
odvracajú od Boha, vše. 
tky vlády sa budú sna- 
žiť odstrániť nábožen.- 
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Vlna vzrušenia prebehla po prítomných. Takéto 
obratu predsa nikto nečakal. Oči všetkých hľadely 
teraz len na Dražomiera, ktorý bledý v tvári sedel 
v kresle, nepohnúc ani obrvou. 

— On je to, — prehovoril polohlasne Maroš, — 
on zajal dnes nad ránom s Dragojom Maďarov. 

— Brezák jemu poručil svoju zbraň ... — ohlásil 
sa iný z rady. 

— Vraj to bolo niekde pri Dunaji! 

— Strmý mládenec... 

— S mečom je ako s bratom... 

— "Teda budú dvaja! 

Keď hovor neustával, Dragoj kývol na zbrojnoša, 
ktory priložil na oheň ďalšie polienko. Plamene ožily, 
dym zhustol a prudko sa náhlil k stropu. 

Mužovia stíchli. 

— Budeme dva duby, — obrátil sa Dragoj k Dra- 


žomierovi, — daj Bože, aby sme boli dubmi naozaj 
najmocnejšími! — 

— Treba toho, treba! — prikyvovala starešina. 

— Otcovia, — zavznel po prvý raz sieňou Dražo- 
mierov hlas. 

— Cujme! — volali so všetkých strán. 


— Na južnom našom pomedzí rozblčaly sa nepria- 
teľove ohne, — pokračoval Dražomier. — Zem chveje 
sa. pod kopytami čiernych sborov, hradištia horia, 
kraj pustne... Viete, boj na dunajskom poli skrvavil 
prsia tisícom Slovénov. Tam padly naše zástavy. 
ale... — 

— Ale — skočil mu do reči Dragoj a v očiach sa 
mu ziskrilo, — až vtedy, keď dodrúzgané zazvonily 
na zemi naše meče! 

— Hej, až vtedy, keď zmeravely ramená bojov- 
níkov-hrdinov, — prisvedčil Dražomier. — Ale hoci 
tam dobyl nepriateľ prvé víťazstvo na tejto strane 
Dunaja, nepoddáme sa čiernym rabom! 

— Nepoddáme! — zahučalo sieňou. 

—. Priveďte zajatých! — rozkázal Dragoj. 

Hrdo, so spupným pohľadom dali sa zajatci pri- 
viesť pred radu. Posmešný úškľabok zahral im na 
perách, keď zbadali, ako si ich všetci zvedavo ob- 
zerali. 

— Rozviažte im putá! — nariadil Dražomier, 
avšak výraz tvárí Maďarov sa nezmenil. Divo, opo- 
vržlivo hľadeli raz na Dragoja, raz na Dražomiera. 
Občas zdalo sa, že blesky nenávisti vyrazily im zpod 
hustého čierneho obočia. Nehýbali sa však, iba čo si 
prihladili prúd spletených vlasov a dlaňou prešly po 
ostrihaných čiastkach hlavy. So dva razy si popravili 
potrhaný odev, opasok a túlece na šípy, ktoré mali na 
nich pripevnené. 


— Odkiaľ prichádzate? — spýtal sa ostro Dragoj. 

Neodpovedali. 

— Dozvieme sa to! — skríkol na nich strmo. 

— Nechaj! — kývol mu Dražomier, — viem niečo 
z ich reči — a obrátiac sa k Maďarom, oslovil ich v 
tom cudzom jazyku, ktorý sa voných časoch rozliehal 
už po celej panónskej nížine. 

Zdalo sa, že porozumeli a mladší z nich aj povedal 
pár slov, ktoré sa tak príšerne, mrazivo niesly sieňou. 

— Náš pán je veľký Arpád, — rozhovoril sa 
i starší ale takým tónom, sťa by on bol vladárom 
v hradišti. — Sedem kmeňov počúva jeho rozkazy 
a bojovníkov má toľko, že kraj je od nich čierny, keď 
rozložia svoje tábory. 

— A keď šípy vyletia z lukov jeho vojska, zdá sa, 


že mračno sa valí nad pustami, — dodal živo jeho 
druh a pyšno vypnul prsia. 
— Hovoria, — prekladal Dražomier, — že nikto 


nemôže odolať moci ich veľkého náčelníka, ktorý 
čaká, že čoskoro prídu mu složiť hold aj kmeťovia 
Slovénov .. 

Pobúrenie schvátilo mysle rady. Horkokrvnejši 
tasili meče a vzdorovito udreli nimi o štíty. 

Maďari sa trochu preľakli a ich pohľady s,„ýtavo 
spočinuly na Dražomierovi. 

—- Odkiaľ prichádzate?“ 
Dragojovu otázku. 

— Zpoza veľkej vody, — odpovedal starší zajatec 
a v jeho zraku opäť sa objavil ten vyzývavý výraz 
zo začiatku, keď ho priviedli pred radu. 

— Na ktorom brehu stoja vaši? 

— Načo zapierať? — pohodil Maďar nedbalo 
plecom: — Je nás mnoho! Nemusíme sa vás teda 
obávať ani vtedy, keď sa všetko dozviete. Naše tá- 
bory ležia na tejto strane širokej rieky. Ďaleko od 
jej brehov siahajú naše stany... ato ešte nie je 
všetko! 

— Obzrite sa, — doložil mladší zajatec, — už zo- 
žltnuté lístie poletuje vo vzduchu a prv, než zapadne 
do blata, bude ešte veľká bitka. 

— Čo ste hľadali vy dvaja v našich lesoch? Kto 
vás poslal? 

Zajatci zaryte mlčali.- Boli si dobre vedomí dojmu, 
aký vyvolaly ich slová a už- už sa cítili, ako by oni 
boli tu pánmi a ostatní iba otrokmi. 

— A čo si vy vlastne myslíte? — zreval zúrivo 
starší Maďar a napriahnúc ruku, hrozivo pokročil 
k Dražomierovi. 

— Sviažte ich! Skoľte ich! — skríkli členovia 
rady a s holými mečmi obstali odvážlivca. Ten sa 
spamätal a nastrašený uhol sa v tú stranu, kde sedel 


— zopakoval Dražumier 
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stvo, ktoré nahradia vie- 
rou v Antikrista. 

Na svete hude mnoho 
zlých kníh, duchovia. 
temnoty rozšíria ľaho.- 
stajnosť v náboženských 
veciach: ich moc vzra. 
stie úžasne, celé cirkvi 
budú im slúžiť. Svätý 
Otec vytrpí mnoho a bu. 
de prenasledovaný ako 
jeho Cirkev. 


Keď uplynie 100 rokov 


(1943) zažije svet naj- 
väčšiu vojnu všetkých 
vojen. Krv potečie uli. 


cami, Francúzi budú 
proti Francúzom, Talia- 
ni proti Talianom bojo. 
vať, bude to všeobecná 
vojna, strašná vojna. 


V tom sa vo vzduchu 
zableskne Boží meč: ho- 
ry a doliny sa otrasú, 
lebo zločiny ľudstva pre. 
siahnu každú mieru. Pa. 
ríž zhorí a Londýn bude 
zborený. Veľké mestá 
Nemecka a Rakúska zni. 
čia veľké otrasy. Ľud- 
stvo bude presvedčené, 
že všetko stratilo, kde 
sa človek obzrie vraždy, 
hukot zbraní a nemrav- 
nosť. Z východu sa valí 
do Europy krvavá vlna, 
ktorá zasiahne až do 
Nemecka. Spravodliví 
budú mnoho trpieť, ich 
slzy preniknú do neba, 
všetci kresťania sa Zač- 
nú modliť 0 pomoc a 
zľutovanie. V tomto boji 
zostanú Čechy ušetrené 
utrpenia, lebo ich chrá. 
ni mocný orol. Vidím 
mnoho otvorených hro- 
bov, českí synovia ale 
budú žiť. 


Po sedemročnej vojne 
rozprestrie veľký čierny 
orol svoje krídla nad 
národmi a v Nemecku 
vznikne svätá ríša. Po. 
tom rozkáže Ježiš svo- 
jim anjelom, aby usmr- 
tili Antikrista a nastoli. 
li spravodlivosť. Príde 
mier, ktorý smieri Boha 
s ľudstvom, červená vl. 
na krvi zmizne s povr. 
chu zemského, všade za. 
vládne láska. Jednota 
zvíťazí medzi ľuďmi, 
ktorí sa stanú pohožný- 
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mi. Vidím nové dobré 
časy pre Čechy.“ 

Toto proroctvo končí 
Jozef Čadil týmito slo. 
vami: ,,Vy, ktorí preži- 
jete Boží trest, ktorých 
oslobodí spravodlivý súd 
a ktorí zažijete Boží 
mier na zemi, pomodlite 
sa pri mojom hrobe.“ 


Boj pryoti žltej horúčke 


Na sjazde nemeckých 
bádateľov v Marburgu 
odznelo niekoľko  vý- 
znamných prednášok, 
ktoré sa Zaoberaly imu. 
nitou proti určitým cho- 
robám. 


Medziiným oznámili 
tam aj vynález nového 
séra proti žltej horúčke. 
Prof. Bieling zistil, že 
osýpky u nás len preto 
nepostihnú dospelých, 
1e6bo skoro každý túto 
nemoc prestál už v det. 
skom veku, čiže po zdo.- 
laní nemoci je proti nej 
už imúnny. 

V južnej Amerike na 
územiach, postihnutých 
žltou horúčkou, podarilo 
sa previesť účinné 
ochranné očkovanie pro. 
ti tejto chorobe. Na oč- 
kovanie sa použilo sé. 
rum nemeckej výroby. 
"Tamojší domorodci totiž 
boli postihnutí Žltou ho- 
rúčkou len v detskom 
veku, avšak prisťaho. 
valci ju dostali i v do. 
spelom veku, Po zave. 
dení ochranného očko- 
vania, nebezpečenstvo 
infekcie je oveľa men. 
šie. Keď však predsa 
dôjde k nákaze, nákaza 
nájde len u neočkova- 
ných osôb celkom ne. 
chránené telo, 

Výroba očkovacieho 
séra proti žltej horúčke 
má svoje osobitné de. 
jiny. Baktérie malárie 
majú totiž tú vlastnosť, 
že sa im darí len v prí. 
tomnosti živých buniek. 
To znamená, že sa ne- 
dajú chovať ani študo. 
vať na obyčajných vý- 
živných pôdach, ako je 
tomu u iných baktérií. 
Ale v buňkách, ktoré 
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Peter. Hlas sa mu zpola zadrhol v hrdle, takže z úst 
vyšlo len akési zachrčanie. Na tmavé čelo vyrazil pot, 
ako by sa mu už ostrie mečov vrezávalo pod rebrá. 

— Nepoviem, nič nepoviem! — zasyčal, zachytiac 
sa svojho druha za rameno, ale jeden pohľad na 
blýskajúce sa zbrane a svraštené čelá mužov stačil, 
aby sa mu znova otvorily ústa. 

— Nech! Chytili ste nás, — jachtal, úzkostlivo 
sledujúc každý pohyb okolostojacích, — ale nezískali 
ste nič! Je nás mnoho... 

— Predsa len zhyniete, — precedil cez zuby jeho 
druh, — vaši synovia budú kfmiť naše kone a vaše 
hlavy okrášlia vchody táborov veľkého Arpáda! 

Starci sa už nevedeli ovládať. Bezočivá reč vzbú- 
rila ich myseľ, krv prudko vzkypela v žilách. Ako osi 
vrhli sa na oboch Maďarov, zabúdajúc, že sú zajat- 
cami. V miestnosti sa zdvihol prach, ktorýsi zo zápa- 
siacich zakopol do ohňa, až sa z neho rozletely iskry 
a rozžeravené uhlíky. Dalo to dosť námahy Drago- 
jovi, Dražomierovi a Petrovi, aby prekazili srážku 
a tak zabránili poškvrneniu hradišťa krvou zajatcov. 


— Hanba, že som siahol na bezbranného, — za- 
hučal Svijatoboj, — ale oheň mi stúpol do mozgov pri 
takých bláznivých rečiach. 

— Ešte príde odplata! — zvolal Zemibor. 


— Aj za dunajské polia! 

— Za Mojmírovu krv! 

— 1 Brezákovu! — privolávali podaktorí rozhor- 
lene. 

— Odveďte ich! — ukázal Dragoj na Maďarov. 

— Videli ste a počuli! — obrátil sa Dražomier 
k rade. — Sú si veľmi istí vo svojich silách. 

— Nebojíme sa! — zahrmel Milotan. 

— Nech len prídu! — zaškrípal Radoš. 

Dragoj, Peter a Dražomier si vymenili významné 
pohľady. 

— Toto som čakal! — šepol Dragoj Petrovi. 

— Myslel som, že budú trnúť nad našim ťažkým 
položením, — poznamenal Dražomier, — a tu ho 
máš! 

-— Odvaha stúpa v ich prsiach, sťa by sa les všte- 
pov týčil za nimi, — uznával Peter. 

— Čujte! — vyskočil Dražomier zo svojho miesta. 
— Poznám ich dobre, viem, čo dokážu v boji. Sú silní, 
ale zbabelcami nebudeme! 

— Nebudeme! 

— Tu stojíme v zemi svojich otcov, — hovoril 
Dražomier ohnivo — a tu budeme stáť i vtedy, keď 
oblohu zaplavia ich šípy! A vytrváme! Slobodné 
kmene Slovénov neodhodia štíty, dokiaľ bude v nich 
žiť meno nepremožiteľného Zventobalda! 


— Svoláme všetku junač z osád a prievidz, — 
navrhoval Maroš. 

— Pošleme poslov ku kmeťom susedných rodov, 
— ohlásil sa Zemibor. 

— A na všetky hradištia vyvesíme zástavy boja, 
vzrušene dodal Svjatoboj. 

—. Jediná myšlienka nás musí dnes viesť v práci 
a boji: alebo si uhájime svoje hradištia a životy 
detvy, alebo nás oheň z juhu spáli vo svojej nenasýt- 
nosti, — oduševňoval Dražomier shromaždených. — 
Padol Balaton, spustla veľká nížina za riekou a ťa- 
mojšie rody dnes otročia príšelcom. Čierny príval 
dnes už prekročil i veľkú vodu a ženie sa k našim 
horám.... 

— Čo chceš podniknúť? — opýtal sa Peter. 

— Koľko oštepov môžeme postaviť? — odpovedal 
Dražomier na otázku otázkou. 

— Štyri razy toľko, ako dní od jedného nového 


mesiaca k druhému, — odvetil pohotove Drago). 
ňoval Milotan. 
— K tomu treba pridať ešte prievidze, — upozor- 


— Málo... — pokrútil hlavou Dražomier. 

— "Teda? — spytoval sa Dragoj. 

— No predsa sa ubránime, — povedal Dražomier 
polohlasne iba ako pre seba. 

— Ako? — dozvedal sa Svatoboj dychtivo. 

— Sbiera sa azda ozbrojený ľud pod Devínom, — 
nedôverčivo sa pýtal Maroš. 

— Rozpovedz nám svoje úmysly, — doliehal Ze- 
mibor — lebo na tvojom opasku visí meč kmeťa nášho 
rodu. 

— "Ty nás veď! — zavolal ktosi v rade. 

— Polož striebornú obruč na svoju hlavu! — upo- 
zorňoval ho Peter. 

-— Nie pre hodnosti som prišiel do tohto kraja, — 
bránil sa Dražomier, — ale aby som sa po boku šľa- 
chetných a nebojácnych junákov mohol boriť za vlasť 
Slovákov. Nemám preto pred vami tajností. Moje 
úmysly nech sú i vašimi úmyslami, ako vaše snahy 
nech sú 1 mojimi. 

Shromaždení pozorne načúvali. Tichosť ako na bo- 
jovom poli po odtiahnutí ozbrojených družín rozložila 
sa po sieni. Ň 

— Rozpoviem vám teda všetko, čo zamýšľam, pre- 
hovoril Dražomier pritlmeným hlasom. 

Dragoj uchopil mocnejšie rukoväť meča a obozret- 
ným krokom prešiel popri húštinách. Tu sa dostal už 
na trávnik, takže mohol už voľnejšie kráčať. Zavše 
zastal, priložil dlaň k uchu, či v šuchote opada júceho 
lístia nezačuje dupot koní, ale dosiaľ nespozoroval nič 


ešte živé naplavíme soľ. 
ným roztokom, žijú bak.- 
térie, ktoré možno zo- 
slabiť, keď sa znova a 
znova preočkujú na ďal. 
šie cudzie "unky. 


Po 58 takýchto , pasí- 
ží“ na myšiach a potom 
na slepačích zárodkoch, 
podaril sa pokus. Na- 
koľko však ,,budičia“ 
žltej horúčky s obľubou 
napádajú nervovú sub- 
stanciu, boli preočkova- 
ní ďalej, ešte 160 ráz na. 
slepačie zárodky, z kto. 
rých bola odstránená 
celá nervová substancia. 
Týmto spôsobom boli 
premenení tou mierou, 
že napríklad  opiciam 
vôbec už neškodili, lebo 
vytvorili u nich potreb. 
nú imunitu. 

Po prevedení patrič.. 
ných predchádzajúcich 
pokusoch medzičasom 
bolo už zachránené ve- 
ľa tisíc ľudí touto očko. 
vacou látkou. Tento no- 
vý úspech lekárskej ve.. 
dy má neobyčajne veľký 
význam pre zdravie oby- 
vateľov v nezdravých 
krajoch Afriky. (A) 


Demonštrácie proti 
židovským filmom 
v Chile 


Podľa zpráv rozličných 
neutrálnych časopisov, 
najnovší film Žida Cha- 
plina, ktorý má celkom 
propagandistické  zafar- 
benie a je namierený 
proti politickej ideologii 
mocností Osi, obecen.- 
stvo v Chile prijalo S 
veľkým odporom, hoci 
židovská propaganda a 
rekláma výdatne praco- 
valy pred premiérou na 
zaistení úspechu tohto 
filmu. 

Známi chilskí žŽurnali. 
sti — ako napr. de la 
Vega, Bello a iní — ve- 
rejne zaujali stanovisko: 
proti tomuto filmu nie. 
len ako , umeleckému“ 
dielu, ale aj ako proti 
výtvoru vojnovej prora. 
gandy proti mocnostiam 
Osi. 
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V niektorých kinách 
mesta Valparaiso pri 
predvedení tohto filmu 
došlo k búrlivým de- 
monštráciám, pričom 
obecenstvo vykrikovalo: 
„„ Dolu S] Chaplinom! 
Preč so Židmi...“ a 
podobné iné heslá. De. 
monštrácie proti tomutc 
filmu miestami boly tak 
ostré, že polícia musela 
zakročovať. (O) 


Hortenzia — kvet z Číny 


Keď známy cestovateľ 
Kummer v prvej polovi.- 
ci XVvVlllI. storočia vy.- 
dal sa na študijnú ce. 
stu do Číny, odprevadi- 
1a ho na tej ceste he. 
rečka mHMortense Barré, 
sena dobrodružnej po- 
vahy. V provincii Yú. 
nan mnašiel cestovateľ 
Kummer na svahu fa. 
mojších hôr veľké množ. 
stvo vo vtedajšej Euro. 
pe neznámeho kvetu, 
vysokého vzrastu, jem- 
nej ružovej farby, ktorú 
jeho spoločnica uznala 
za veľmi rozkošnú. Ce. 
stovateľ priniesol seme- 
ná tohto kvetu do Huro. 
py a ako muž galant. 
ného storočia, pomeno. 
val. ju  krsiným me 
nom svojej spoločníčky. 
Týmto spôsobom kvet 
z Číny dostal v Europe 
meno —hortenzia, pod 
ktorým je známy až do 
dnešných čias. 


Načný vzduch 


Veľa ľudí si myslí, že 
nočný vzduch je škodli- 
vý pre človeka. Vraj 
ochorie človek, ktorý 
nie je v noci opatrný a 
zdržuje sa vonku. Ve. 
deckými pokusmi sa 
však dokázalo, že tento 
náhľad je mylný. Nočný 
vzduch je nielen čistý a 
zbavený rozličných prí- 
meškov, ktorými ho na. 


plňuje pracovný deň, 
ale — dokonca je o: 30 
pere. rádioaktívnejší, 


než vzduch denný. 
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podozrivého. Zahrúžený v myšlienkach, ale pritom ne- 
spúšťajúc svoj bystrý zrak z okolia, vystúpil na pre- 
valený, polozhnilý dubový kmeň. Niekoľko krokov od 
neho pohla sa tmavá postava. 

— Kto je? 

— Slovén Dragoj, — odvetil priduseným hlasom. 

Muž, ktorý ho oslovil, úctivo preložil oštep cez 
svoje prsia. 

— Ticho? — spytoval sa Dragoj. 

-— "Ticho. 

— Hej, však je tak dobre, — poznamenal Dragoj 
ako pre seba. — Nech sa len do zimy neprevalia ohne 
cez obzor, jar nás nájde už pripravených. 

Zadumaný kopol do kmeňa. Odlúpilo sa od neho 
kus hnilého dreva a bez huku sa sviezlo do žltnúcej 
trávy. 

Hoci šero hustejšie a hustejšie sa zaťahovalo nad 
horou, predsa už dosť ľahko rozoznal na kláte du- 
bovú kôru. 

Hej, i to bol kedysi dub... 

Možno mocný, veľký. Jeho koruna nijako neza- 
ostávala za inými v bohatstve mohutného rozvetve- 
nia. Azda hrdo, kráľovsky sa dvíhala k oblakom, za- 
tiaľ čo vkoreňoch už vysýchala miazga. Potom prišiel 
tvrdý nápor víchru alebo možno i človek a dub pa- 
dol... Nebolo v ňom dosť sily vzdorovať. Huby za- 
žraly sa mu už predtým do drieku a hniloba sa chy- 
tala do jeho hrudi. 

To bol tiež dub... a padol... 

Dragojom to striaslo. Nie, nikdy nesmie byť ta- 
kým dubom! Pevný vo víchrici, plný vzdoru neustúpi 
zo svojho miesta. V ňom nesmie nájsť prístrešie hni- 
loba! A veď je tu aj Dražomier! Ľahšie bude odporo- 
vať zákerným prúdom. Áno, im dvom, Dragojovi a 
Dražomierovi... 

Dragoj cítil, ako pri myšlienke na verného druha 
nadobúda novej odvahy a odhodlania. 

Dražomier... 

Čo húževnatosti je v tom mladíkovi. A ako obrat- 
ne si počína. Celú osadu a Slovénov z prievidz získal 
si svojím mužným vystupovaním. Jeho návrh obrany 
celého kraja proti útoku je naozaj výborný. 

Dragoj vyšiel na neveľký vfšok a zahľadel sa v tú 
stranu, kde z tmy vynikaly obrysy valov a ďvoch na- 
oko mohutných veží. Pred nimi po dvoch stranách 
pokojne ležala temno sa lesknúca hladina. 

Močiare... 

Ano, teraz močiare, ale len čo sa nepriateľská no- 
ha odváži pár krokov ďalej, hroby... 

Veľké hroby... 


(Po!:ražoven.ce.) 


Milan L.: 


ľajomstvo Nekonečna 


Keď sa pozeráme na oblohu, musí- 
me si predovšetkým uvedomiť, že to 
nie je rovná plocha, ako sa nám to 
pri pohľade zdá, ale priestor bez hra- 
níc, vesmir, 

Pokiaľ je vesmír dodnes hvezdárom 
známy, sú jeho rozmery také obrov- 
ské, že svetlo z jeho hraníc letí k nám 
500 miliónov rokov. Predstavme s len, 
že svetlo preletí za jedinú sekundu 
vzdialenosť 300.000 kilometrov a zo 
Slnka priletí na Zem za 8 minút a 12 
sekúnd. Za rok preletí svetlo vzdiale- 
masť 91 biliónov km a teda za 500 
m liónov rokov? Dosiaľ známe hrani- 
c> vesmíru sú teda vzdialené štyri ti- 
síc sedemstopäťdesiat triliónov km 
(4.750,,,000.000,,000.000,000.000 km). 
Viete si to predstaviť? Isteže nie. Ale 
to ešte ne je celý velmmír. Tô je len 
nepatrný kúsok, ako kvapka v mori. 

Hranice vesmíru, teoreticky zistené 
pozemskými hvezdármi, sú vyznačené 
hmlovinami, ktoré možno pozorovať 
len najväčšími hvezdárskymi teleskop- 
m. Tieto obrovské ďalekohľady vedia 
zachytiť oblasť, ktorá obsahuje na 100 
miliónov hmlovín, podobných nášmu 
slnku, kťoré je z nich len nepatrným 
jednotlivcom. 

Taká hmlovina, to sú stomilióny 
slneí, vzdialených od seba na milóny 
svetelných rokov. Ľudia tak často 
hľadia na Mliečnu cestu, ale máloxto 
Vie, že celý tento hviezdnatý pás, to 
sú nespočítateľné množstvá hviezd, 
vzdialených od nás na 20.000, ba i 
vac svetelných rokov. Často sa stá- 
Va, Že niektorý hvezdár objaví v tejto 
hmlovine novú hviezdu. Takéťo novo- 
cojavené hviezdy sa odborne nazývajú 
»„novy« a dosahujú niekedy väčších 
jasností ako naše Slnko. Sú však oby- 
čajne také vzdialené, že svetlo z nich 
letí k nám až 43 miliónov rokov. Keď 
teda vidíme padať nejakú hv ezdu, dí- 


vame sa na jej zánik pred miliónmi 
rokov. Znie to síce trochu mepravde- 
podobne, ale je to naozaj tax. Napr. 
Polárka je od nás vzdialená na 80 
svetelných rokov. Keby napríklad 
ešte dnes zmizla, tak ju budeme ešte 
celých 80 rokov vidieť na tom istom 
mieste a až potom uvidíme jej zánik. 

V najnovšom čas? sa však zistila 
zaujímavá skutočnosť. Podľa fotogra- 
fických obrazov sa ukázalo, že všetky 
»novy« objavené neskôr, boly už omno- 
ho prv fotógrafované, ako malé hviez- 
d čky 20-tej veľkosti. 

Veľkosti hviezd určujú sa podľa 
ich svietivosti. Najjasnejšia hviezda 
je Sírius, patriaci do tr edy 1,6, Wega 
do triedy 0.1, Aidebaran 1.1, Alkyone 
0,3 atď. 

Až do šiestej veľkosti môžeme 
hviezdy vidieť voľným okom a do 
štrmástej veľkosti ďalekohľadom. Voľ- 
ným okom môžeme vidieť 5000 hviezd, 
ďalekohladom 13 miliónov a pri pô- 
sobení svetla na fotografickú dôsxu 
možno Zistiť hviezdy až do 21 (m) 
veľkosti. Celkový počet hviezd je asi 
30 miliárd. To je nekonečno-... Ale 
vráťme sa k veci! 

Staré fotografie dokázaly, že všetky 
»novy« už existujú dávno, ako malé 
hviezdičky, ktoré sa postupom času 
zväčšily. Toto pribúdanie na objeme 
daľo hvezdárom pôdnet ku štúdiu. Me- 
raním sa zistilo, že novy nezmenily sí- 
Ce pôvodnú vzdialenosť, ale zväčšily 
svoj objem. A čo spôsobuje toto náhle 
zjasnenie a zväčšenie? Nemecký hvez- 
dár Dr. Hartmann vysvetľuje, že je to 
výbuch. Katastrôfa, ktorej príčina nie 
je dosiaľ známa. Súdi sa, že tento vý- 
buch spôsobuje náhly pretlak plynov, 
zhustený do malého priestoru. Ale to 
býva prípadne len dočasné zväčšenie 
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a po krátkom čase sa hviezda znova 
zmrští. Takéto nadýmanmia sú niekedy 
pre hviezdu osudné, lebo výbuchom 
rozpadne sa hviezda na množstvo ku- 
sov, ktoré už gravitačná sila nemôže 
dať dohromady. Iné tragédie ukazujú 
planetárne hmľoviny, ktoré sú pozo- 
statkami takých zväčšovaných nov. 
Tam sa totiž nova zväčšením rozt ahla 
tak, že jej plynové, či aké jadro, roz- 
letelg sa do priestoru nekonečna. Ta- 
kýchto planetárnych hmlovín je vo 
vesmíre nekonečné. množstvo. Nikto 
dosiaľ nevie, akej sú podstaty. Môžu 
to byť neškodné plyny, no aj plyny 
jedovaté, ktoré môžu byť i 2000 ráz 
hustejšie ako platina. Znie to síce 
tiež nepravdepodobne, no je to naozaj 
tak, Napríklad: Síriov sprievodca! 
Musíme totiž vedieť, že Sírius je dvoj- 
hviezda v súhviezdí Veľkého psa. Jeho 
pomerne menší sprievodca nie je omno- 
ho ľahší ako naše Slnko, ktoré váži 
2000 kvadriliónov ton, hoči jeho po- 
vrch tvorí sotva !/..0 slnečného Po- 
vrchu, Dve škatuľky zo zápal ek, na- 
plnené touto hmôton, vážily by temer 
tonu. A v súhviezdí Lacerty (Jsšter- 
ky) je malá hviezdička složená ešte z 


Andrej Žarnov: 


1000 ráz ťažšej hmoty. Z tejto hmoty 
urobená ihla by vážila desať metric- 
kých centov. 

Sú však i hviezdy z plynov nepred- 
staviteľne riedkych. Takáto je naprí- 
klad hviezda Beteigeuze v súhviezdí 
Orióna. Je to nesmierna veľhviezda, 
ktorej polomer je 150 miliónov xm. To 
Je vzdialenosť zo Slnka a zpät. A hmo- 
ta tejto hviezdy, z ktorej by bolo mož- 
né vytvoriť 35 slňcí, ako je naše, má 
hustotu 1000 ráz menšiu ako vzduch, 
alebo milión ráz menšiu aXo Voda. 

Spomenuli sme, že Sírius je dvoj- 
hviezda. Je to sústava dvoch hviezd, 
obiehajúcich okolo spoločného ťažiska. 
Sírius je od našej Zeme vzdialený 75 
biliónov km a jeho svetlo letí k nám 
0scm a pol roka. Jeho sprievodca je 
od Síria vzdialený tri miliardy km. A 
ťo je dvojhviezda! Nezáleží na vzdia- 
lenosti, ale na ich spoločnom ťažisku. 
Tá 20-násobná vzd alenosť Zeme od 
slnka sa v teleskope javí ako nepatrný 
úsek. Z toho si tiež možno urobiť 


predstavu nekonečna — vesmíru bez 
konca, ovládaného mocnou rukou 
Všemohúcehô., 


Mne nik oheň nevybije 


Mne nik oheň nevybije, 
ani z duše, ani z hlavy, 
kým na čele môjho rodu 

v žiar neprejdú krvi splavy. 


Kým mi mozgy nevytečú, 
pokiaľ hruď sa nerozbije, 
kým vo vlasti ubožiaka 
kopú, pália, žerú zmije. 


Viem, že raz ho iste stratím, 
až poženiem v čiernom koči, 
aspoň iskry vstanú však: 
duše, srdce, krv a oči! 
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Svrah 


Táto „choroba“ sa vyskytuje poväč- 
šine v zimnom období, a to u ľudí 
stavu roľníckeho a u robotníkov, ktorí 
nevenujú dostatočnej starostlivosti Či- 
stote G6vojho odevu a tela vôbec. 


Vyskytuje sa tam, kde ľudia bývajú 
pohromade a nemajú možnosti umývať 
sa a prezliekať sa do čistého spodné- 
ho prádla. Občas nám hlásia tiež ria- 
diteľstvá škôl zasvrabenie Žiakov, ba 
niekedy sa ujde aj učiteľskému sboru, 
lebo veď prenosnosť je i nepriamo mož. 
ná. 


Najprv treba spomenúť príčinu tejto 
„choroby“, lebo málokto vie, že ju 
zapríčiňuje malá všička, ktorú vedecky 
nazvali sarcoptex scabiei. Táto najča- 
stejšie navštevuje ľudí, ale môže sa vy. 
skytovať i na zvieraťoch. Kone trpia 
tiež podobným onemocnením, ktoré za. 
príčiňuje iná všička — sarcoptex egui- 
nus. 

Sarcoptex scabiei sa dostane na po- 
kožku človeka cez jeho šaty, na ktoré 
6a zachytily tým, že si ľahol alebo sa- 
dol na miesto, kde 6a tieto usídlily — 
teda do ich hniezda a keď tam pobu- 
dol určitú dobu. Zachytená všička pu- 
tuje po šatstve, kde sa môže na dob- 
rom mieste i rozmnožovať a odliaľ. 
keď je telo v pokoji, dostane sa 
až na pokožku. Poväčšine sa usadia 
tam, kde je pokožka najjemnejšia a 
najhebkejšia, na bruchu, medzi prsla- 
mi rúk, na predľaktí, v podpaží. 
Samička sa zavftava do pokožky a 
vytvoruje pod pokožkou celú chodbič- 
ku, ktorá môže byť až pol cm dlhá. 
Toto deje Sa obyčajne večer, keď sa 


telo ohrialo a odpočíva a je spojené s 
pocitom neznesiteľného svrbenia. 

Postihnutý sa škriabe skoro celú 
noc i v spánku a až na ráno mu vši- 
čky nechajú pokoja. Foto sa opakuje 
každý deň. Chodbičky všičiek po čas: 
zarastú a tak všička je cpúzdrená v po- 
kožke, odkiaľ nemôže von a tak 6a 
sláva pre telo ľudské cudzím telesom, 
prečo nastane okolo nej zápal. To sa 
prejaví malým sčerveňaním pokožky v 
tom mieste neskôr. malým hrbôlkom, 
ktorý hnisá. Takýmito hnisavými púč. 
kami je potom telo posiate, ktoré si 
obyčajne v noci postihnutý do krvava 
rozškriabe. Tieto rozškriabaním vznik- 
lé ranky sa hoja ako každý hnisavý 
zápal a zanecháva jazvy a hnedo sťfar- 
bené miesta, 

Ňa druhý, tretí a štvrtý deň opaku- 
jeme natieranie ráno a večer bez umý, 
vania. Piaty deň ráno ešte raz nama- 
žeme masťou a večer znovu dôkladne 
okúpeme (mydlom). Potom osušíme 
ilelo, ešte raz veľmi jemne natreme 
masťou a premeníme spodné prádle. 
Takto namastční chodí tri ďalšie dňi 
a znovu ho okúpeme. Prádlo znovu 
vymeníme, Pri takomto liečebnom po- 
stupe sa obyčajne svrab vylieči v pred. 
poklade, že si ho nečistým, zasvrabe- 
ným šatstvom nezanegie znovu do tela. 

Je teraz po takomto výklade jasné, 
že svrab vyskytuje sa len u ľudí, ktorí 
z neznalosti povahy tejto choroby, ne- 
venujú pozornosti čistote svojho tela, 
odevu a bytu vôbec, Sú preto zbytoč- 
né výčitky, vznesené na lekárov pri 
zasvrabení obyvateľstva, ako sa te 
mnohoráz robí, lebo túto ďázku naj- 
lepšie vyrieši zvýšená osveta ktorá má 
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byť programovaná do osnôv školských, 
so činnosti kultúrnych spolkov, v ka- 
#áúrňach, v športových a telocvičných 
spolkoch, atď 

Viac ráz som s hrôzou zistil, že 
ebyvatelia niektorých obcí boli e6koro 
bez výnimky zasvrabení a na druhej 
strane som zas mohol zistiť, že gú ob- 





ce, kde táto všedná choroba sa skoro 
neobjavuje. Výsledok pozorovania bol 
ten fakt, že obce, kde svrab nevysky- 
tuje, sú na vyššom stupni vzdelania, 
s ktorou okolnosťou priamo súvisí tiež 
ich lepšie hmotné postavenie, 


(B. o. z.) 





A, Klas: 


Niečo z dejín rýchlopísu 


Rýchlopis je sústava písma, kturou 
možno zachytiť reč i rýchlejšie hovorenú. 
Rýchlopis znamená pre nás nielen ÚSspô- 
ru času ale aj miesta, 

Od ďávna bolo ľudskou túžbou zachytiť 
reč niektorých slávnych mužov. Pretože 
obyčajné písmo bolo veľmi zdíhavé, vy. 
mýšľali si ľudia, všelijaké znaky, kturýrii 
by si ho zjednodušili. 

V tomto smere vynikol najmä prepu. 
stenec slávneho rečníka Cicerona, Marcus: 
Tullius Tiro (žil v 1. stor. pr, Kr.). Jeho 
skratky pomenovali ,„Notae Tironianae“. 
Lenže tentu rýchlopis bol trochu zdíhavý 
a veľmi zle sa, učil. Preto ľudský duch 
usiloval sa ho zjednodušiť iným spôso. 
bom, Moderný rýchlopís v pravom smysle 
slova, objavuje sa. iba v XVI, stor. v An. 
glicku. Jeho zakladateľom. bol John Will. 
lis (1575—1628). ktorý ho aj prvý nazval 
stenografia — tesnopis (v tomto prípade 
znamená úsporu miesta). Ak hľadíme na 
úsporu času, nazývame ho tachykardiou 
čiže rýchlopisom, Na základoch Williso. 
vých neskoršie tiež pracovali Taylor a 
Pitmamn. Z Anglicka sa pôtom rozšírila 
táto sústava do Francúzska, Talianska, 
Ameriky, Španielska atď. Pretože zá. 
kladnými prvkami tejto súsťavy bola čia. 
ra, kružnica a ich časti, nazvali ju i sú. 
stavou geometrickou, Okrem tejto máme 
i sústavu grafickú, ktorá má za základ 
prvky z písma obyčajného. Prvú takúto 
„sústavu vydal Angličan Bordley r. 1787. 
Neskoršie Fr, X, Gabelsberger (1789-— 
13849) v Mníchove ktorá sa potom rýchlo 
rozšírila po celom južnom Nemecku. V 


Rakúsku túto sústavu podporoval Čech 
Jakub Heger, ktorý ju neskoršie prepra. 
coval aj na jazyky slovanské, Ale táto sa 
meďzi slovanskými jazykmi neujala. 

Roku 1890 uverejnil vo „Vestníku tčs- 
pisný spolok pod vedením J. Fúgnera. 
spolok boj utrakvistický, t. j. jeho člen. 
mi boli Česi aj Nemci. Neskoršie Nemci 
z neho vystúpili a spolok sa stal výhrad. 
ne českým, : 

J. Fúgner venoval anonymne 25 duká. 
tov v zlate za odmenu tomu, kto najlep. 
šie prevedie Gabelsbergerovu sústavu 
pre jazyk český. Z poslaných prác však 
komisia ani jednu neuznala, Odmenu do. 
stali iba ďvaja po piatich ďukátoch, 

Roku 1890 uverejnil vo ,„Včstníku Tčs. 
nopisném“ prof. Ant, Krondl návrh rých. 
lopisnej sústavy pod názvom: „Pokus 0 
pôvodný tesnopis český“. Za touto prá. 
cou prichádza potom ešte mnoho iných, 
ale ani jedna nevyhovovala úplne ďuchu 
slovanskému, 

Konečne 16. mája 1920 uznal Vedecký 
sbor, Že zo všetkých došlých prác, je naj. 
lepšia spoločná sústava dr. AI, Hervuta 
a ing. Sv. Mikulika. 

Táto sa potom rýchlo rozšírila po Ce. 
chách i po Slovensku. Dnes sa na našich 
školách užíva iba spoločná sústava He. 
rout Mikulikova, Ba Čo viac, mámie u? 
slovenské knihy rýchlopisu, podľa kto. 
rých môžeme postupovať i bez pomoci! 
učiteľa. 

Záleží teďy výhradne na nás a našej 
usilovnosti. Dbajme na to aby každý 
vzdelanec vedel rýchlopis. 





Pád slovenského štátu — smrť národa! 
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Celá naša mládež je organizovaná 
v Hlinkovej mládeži, Z tejto organizácie 
vychádzajú aj v slovenskej telovýchove 
najmladší reprezentanti a reprezentantky 
našej telovýchovy a športu. Preto aj te- 
lovýchovu možno riešiť iba na podklade 
výchovnom. Takéto predpoklady sú len 
v Hlinkovej mládeži! A Hlinkova mládež 
je si vedomá, že športový dorast je vždy 
základom na športovom kolbišti. [ my 
máme veľa možností zaradiť sa medzi 
najlepšie „športové národy" v Europe. Ale 
ako? Čo máme my vlastne z neúspechov 
nedostatočne vychovaných a nepriprave- 
ných seniorov? Kde je chyba? Vo vý- 
chove dorastu! Na športový dorast — pri- 
znajme si to otvorene — sa u nás veľmi 


zabúda. Telovýchovnú činnosť Hlinkoveď 


mládeže poniektorí ľudia podkopávajú a 
ešte stále zavádzajú do „svojích „spol- 
kov“ nezdravý klubizmus. Mládež — my- 
slím v športe — je zhýčkaná odmenami, 
ba počas klubových pretekov zdržuje sa 
v krčmách, používa nikotín a pod.... 
Z takéhoto „dorastu“ je čoskoro senior- 
ská primadona av najlepších rokoch — 
keď by mal robiť rekordy, nie je z ta- 
kého mladíka nič iné, ako úbohá figurka, 
trpiaca podvýživou a nedisciplinovano- 
stou. Nuž tu je teda potrebné, aby sa. te- 
lovýchova u mládeže viedla na podklade 
výchovnom, lebo ona je najdôležitejším 
výchovným, mravným a duchovným pro- 
striedkom u drahej našej mládeže. 
Hlavné veliteľstvo HM je si vedomé 
svojho poslania v slovenskej telovýchove. 
Dnes uplatnil sa na Slovensku aj odbor- 
ný časopis mesačník „Slovenská telový- 
chova“, ktorý má dobrý zvuk a iste po 
čase usmerní charakter slovenskej výcho- 
vy na takú cestu, ktorou pôjde duch 
Hlinkovej mládeže. Hlinkova mládež ne- 
chce nič iné dokázať, iba to, že telový- 
chovu a šport vie prevádzať, teda všade 
na celom Slovensku, Je to práca s pro- 
gramom, ktorý pomáha budovať skutočne 
celú slovenskú telovýchovu a šport! Ten- 
to cieľ chce Hlínkova mládež uskutočniť 
do detailov, hocí to nie je za dnešných 
okolností úloha jednoduchá. , 
Po úspešných I, zimných hrách .v roku 
1314, ktoré HVHM usporiadalo, je tu 
ďalší program v telovýchove. Na celom 
Slovensku zakladaly sa v zíme zimné 
športové odbory! Po I. zimných hrách vy- 


elvvýchovAdiť 


dalo HVHM obežník na zakladanie odbo- 
rov HM v obecnom telocviku a na uspo- 
riadanie kurzov pre cvičiteľov HM v obec- 
nom telocviku, Všade sa výzva HVHM 
stretla s porozumením a dnes máme na 
Slovensku samostatné odbory HM v obec- 
nom telocviku „odbory zimných športov, 
nehovoriac o odboroch Hlinkovej mlá- 
deže, ktoré sú členmi jednotlivých sväzov 
SÚŠR. Potešiteľne sa rozmnožujú samo- 
statné odbory HM v jednotlivých odno- 
žiachl 

Hlavné veliteľstvo HM rozoslalo na 
všetky OVHM a MVHM v sídlach okre- 
sov obežník, v ktorom vyzýva tieto svoje 
veliteľstvá HM na založenie odborov HM 
v letných športoch (ľahká atletika, volej- 
bal, basketbal a plavectvo) a tiež odboru 
v stolnom tenise. Sme presvedčení, že 
veliteľstvá HM — .kde len majú na to 
predpoklady — založia spomenuté "odbory 
letných športov. Keď budeme mať čo naj- 
viac samostatných odborov HM, ako aj 
dostatok telovýchovných činovníkov, bude 
mať naša mládež o mnoho viac možností 
upozorniť na seba svojími a primeranými 


"výkonmi. Pokiaľ sa však bude telovýcho- 


va v Hlinkovej mládeži stretávať s nepo- 
chopeniami na strane „druhej“, potrvá to 
dlhšie, kým prídu úspechy slovenského 
športu na poli medzinárodnom. Posledné 
medzinárodné — neúspechy — slovenského 
športu za hranicami naznačily, že sa mu- 
síme ešte mnoho učiť. Veru učiť sa tre- 
ba. No, pritom nezabúdať na výchovu 
športového dorastu. Tento dáva k díspo- 
zícii Hlinkova mládež. Ako sa budú na 
túto skutočnosť dívať všetci dobrí Slová- 
ci, tak sá uplatní náš športový dorast a 
tak potom môžeme čakať aj v slovenskej 
telovýchove a športe lepšiu budúcnosť. 


Darmo sa chválime s reprezentáciou 
vo všetkých odvetviach športu, keď nie sú 
primerané výsledky! Ono síce aj morálne: 
niečo znamená taký zájazd slovenských 
športovcov do Španielska alebo Francúz- 
ska a pod., ale my konečne môžeme už 
čakať aj športový úspech, nie? My sme 
s Hlinkovou mládežou v zahraničí ani na 
športovom poli ešte nesklamali (viď 
Garmisch-Partenkirchen, Breslau, jMilán) 
a predsa nemáme ešte, čo by sme mali 
pre mládež mať: pochopenie so strany 
všetkých, ktorí to so slovenskou telový- 
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chovou a športom myslia dobre, úprimne. 
Myslíme tých, ktorým leží výchova špor- 
tového dorastu, Hlinkovej mládeži na 
stdci... 


V doterajšej. vykonanej práce Hlinko- 
vej mládeže na poli slovenskej telový- 
chovy nechcejú mnohí vidieť nijaký mo- 
rálny, ba ani športový úspech. A tých 
podnikov bolo dosť: 30 celoštátnych 
majstrovstiev TM-M, 6 celoštátnych maj- 
strovstiev HM-D a 6 medzinárodných 
podnikov, uskutočnila už Hlinkova mlá- 
až vo svojom jestvovaní!! (Zo spomína- 
ných podnikov boly: 4 v ľahkej atletike, 
4 w lyžiarstve, 4 v hokeji, 3 v stolnom te- 
nise, 3 v basketbale, 3 w volejbale, 
2 v krasokorčuľovaní, v plavectve, v šer- 
me, obecnom telocviku, ipre chlapcov a 
po 2 pre dievčatá. Ďalej účasť v Gar- 
misch-Partenkirehene, v Breslau, Miláne, 
Assiagu, Štuttgarte a Torinel]. Tu v tých- 
to podnikoch telovýchovy Hlinkova mlá- 
dež dobre pracovala a získala vždy dob- 
ré meno, Takto chce pracovať aj ďalej! 
([ v kurzoch, ktoré som do stručnej bi- 
lancie neuviedol.) Ono to iste donesie 
patričné ovocie vykonanej práce, Len 
treba pokračovať... 


Hlinkova mládež ako máš športový do- 
rast vykoná aj v budúcnosti v slovenskej 


telovýchove a športe všetko, čo bude na 
osoh národu, Pri tejto príležitostí citu- 
jem slová nebohého Vodcu veľkonemec- 
kej Ríše, Tschamer und von Ostena, kto- 
ré povedal v roku 1941 v Ga-Pa po ví- 
ťazstve HM Slovensko v hokejovom zá- 
pase nad HJ Nemecko: „Ešte nikdy v hi- 
stórii sa nestalo, žeby 3-miliónový národ 
porazil na vlastnej pôde 70-miliónový 
národ! Som tomu rád, že Slováci vyhrali 
(Hlinkova mládež!), lebc Nemci boli prí- 
liš sebavedomí a mysleli si, že nemôžu 
prehrať. Avšak i prehra je dobrá... Kto 
niekoľko ráz prehrá, tomu sa bude chcieť 
biť za konečnú výhru, Takto sa bili mla- 
dí Slováci. Pre Nemcov je prehra len po- 
učením, že ma budúce budú musieť aj 
proti menšiemu národu bojovať“ S ta- 
kýmto uznaním dosiahla Hlinkova mládež 
prevenstva na jedných majstrovstvách Eu- 
ropy. Prečo by sme jej teda nedali vedú- 
ce miesto v slovenskej telovýchove a 
športe? Isteže nás náša mládež mikde a 
nikdy nesklame! 

Ak niekto chce v telovýchove vynikať, 
to je naša mládež. Tu sa zosilňuje jej 
duch. Duch Hlinkov, ktorý nesmie a ne- 
bude chýbať ani v budúcom programe na- 
šej mládeže v ďalšom napredovaní v te- 
lovýchove! 

Fraňo Gosiorovský 


Pre bystré hlavy 


Koľko dostal každý? 


Dvaja Arabi cestovali. Jeden z nich 
mal 5, druhý 8 chleby, V púšti stretli 
hladného boháča bez zásob. Zjedli 
spoločne chlieb rozdelený na rovnaké 
člastky. Boháč dal obom 8 zlatých a 
potom pokračoval vo svojej ceste. Ara- 
»i sa nemohli dohodnúť pri delení pe- 
ňazí. Majiteľ 5 chlebov pýtal 5 zlatých 
a druhému chcel ponechať 3. Ten však 
povedal: „Sme dvaja, patrí teda kaž- 
dému polovica, t. j 4 zlatky — cenu 
chleba, o ktorý si mal viacej, ti vy- 


nahradím.“ Nemohli sa však dojedňať 
a Išli ku kaliťfovi. 

Kalif dokázal obom nepravdu a pe- 
delil Im spravodlivo peniaze, Koľko ďe- 
stal každý? 

Číselný štvorec 
11 13 17 19 
1d 13 1/7 19 


11 Ja re LA 
11 13 1/7 1 


Usporiadajte čísla tak, aby vodorav- 
né, kolmé i šikmé stípce dávaly sú- 
čet 60! 


Páči sa Ti Nová mládež? Hej? Nezabudni teda upozorniť na ňu sveojlie 
priateľa. Fripomeň mu však, nech si ju objedná na svoju vlastnú adresu, 
lebo na hromadný odber v školách nemožno sa dnes spoliehať. 


108 





Vedie: K. Dubecký, Gbely: 


Dáma vždy nevyhráva. (Dokončenie. ) 

Ako sme už minule povedali, zbýva nám 
všimnúť si ešte premeny pešiaka v obra. 
ne, čo značí, že táto premena v inú fi. 
gúru ako dámu udrží partiu nerozhodnú. 
Premena v dámu by značila prehru, 

V týchto štúdiach je prevedená, preme- 
na, v obrane: 


1. Dr. A. Kramer 1929. 


—! A 
NÝ A u 
ú m 5 . 


A 





Z — 
A 


3. Dedrle a Traxler 1909. 





Vo všetkých: biely remizuje. 

Vrchoľným umením tejto tvorby na 
nadhodenú tému sú štúdie v ktorých sa 
pešiak v rôznych vamiantoch musí meniť 
na, rôzne figúry, aby vyhral. Klasickým 
príkladom je tu predovšetkým štúdia F. 
J. Prokopa. Menším efektom pôsobí diele 
Herbstmannove, 
4, P. J. Prokop 1927, 
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Biely na kroku vyhrá. 

Komtrolná notácia.: 1. (Kramer): 
B.: Kh8, p: £60, h6 (3). 

Č.: Kf8 S: cl, g8, p: a4 (4). 
2. (Cook): 

B.: Kf8, p: a2, f7 (3). 

Č.: Ka4 Jf4 p: b4 (3). 

3. (Dedrle): 

B.: Kh8 Vh2, Jf8, Sg6, p: £7 (5). 
Š.: Kal, Ve8, Df6, p: f7 (4). 
4. (Prokop): 
B..: Kg1, JeT7, Sd6, p: 6, £2 £3, g4 (7). 
Š.: Ka7, Dd5, Vf6, p: £5 (4). 
b. (Herbstm.): 
B.: Kb1, Vd1, Sd3, p:eT7, h5 (5). 
Č.: Kg8, Dd7, VÍ8 Sf£T (4). 

Riešenia: 1.: 1. £7+Ke!". 2, h7, SÍT. 3. 
g8V, Sb2--. 4. Vg7, Kf6. 8 Vg2 Seb, 6. 
VeZ remíza: 3. g8D?? pre Sb2+. 4. Dg7, 
aa 5. Dxb2, axb a č. vyhrá. 

Z.: 1. Ke?, Jg64+ 2 Kd6, Ka3 3. Ko5, 


bô T7. Jb6, Jeb + 38. Kdb, Jd7 9. Jc4, Jb6 + 
10. J Xb6, b2 11. Ja4! remíza. 

3, 1. Va2+! KXa2 2. SXE7+! DXMÍT 
3. 85! VXf8 pat, alebo: DXg£8, KX98 
remíza. Ak: 3. g8D??, tak príde VXÍ8 
4. DXf8, Dxf8 a biely prehrá. 

4: 1. Sb8+, K Xb8 2. c7 +, Kb 3. c88 1 
Kb8 4. JXd3 a biely vyhrá. Na 3, c8D?? 
príde: Ka? 4, JXd5, Vf1+ 5. Kh2, Vh1 + 
6. KxXxhl pat Ksď 2. — Ka", tak 3. 
c8J +!!, Kb8 4. JX dô a biely vyhrá. 2. —, 
Kaš 3. c8V+!! Kb7 4. JX dô a biely vy. 
hrá. Na 1. —, K ľubov. 2. JXdď5, VXC6 
3. Sf4 a biely vyhrá, 

S.: 1. Sh7 +, KXh7 2, eXf8J + a vyhrá. 
1. —, Kg 2. eXf895+ a vyhrá. A na 1. 
—, Kh8 2. eXf8V + a vyhrá. 

Nadhodenú tému mohli by sme ešte ďa. 
lej vyšetrovať Tak by sme prišli ešte na 
mnohé jemnosti, no to by viedlo do veľkej 
šírsky a my máme pred sebou i iné ta. 
jomstvá a krásy, ktoré skrýva. pre nás 


Jeô! 4. f8J!! Ja3+ 5. Kc4, KXa2 6. Jd7, Caissa. 





Vedie: 


Vodorovne: 1. Prvá časť tajničky. 
— 2. Druh výbornej kávy, žltá okrasná 
kvetina. — 3 Vaľutná skratka: opora 
chromého, skratka penzístu: tvar slovesa 
„stať“, ruské prisvedčenie. — 4. Chemíc- 
ká zn. jódu a rubídia: lotyšský peniaz: 
dopravný prostriedok, úradný spis, pyš- 
ný vták, — 5. Mužské meno: hlavné me- 
sto ostrova Madagaskar: búra, — 6, Aro- 
matická trieslovína, používaná v garbiar- 
stve a v lekárstve, nemecky „orol“: chy- 
ba, kaz: diabol. — 7, Ženské meno: syme- 
trála, chemickázn, gallita: listovná skrat- 
ka, shemická zn. kyslíka a palládia. — 
8. Skratka valuty: úbočie: osobné záme- 
no, druh ošípanej, švédska medená min- 


ca. — 9, Titul mohamedánskych kňazov: 
popravenie, násyp. — 10. Šľachtický od- 
znak, malé ošípané, obilnina, — 11. Spo- 


luhlásky nosu, ťažné zviera na púšti: 
predložka, je složená zo slov: športová 
skratka. — 12, Prvá žena, začiatok ňa- 
dier, detský pozdrav, kartársky výraz: 
nie určitú. — 13, Druh kačky: srbská rie- 
ka, síďlo zraku: zelenina. — 14. Nie tak: 
nie veľká obec: nosidlá pre mfvtych. — 
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Ferdinand Olšanský, Nitra-Zobor. 


15. Slovenské národné divadlo v skratke: 
severotalianska rieka, pokladnica: drgnu- 
tie, skratka Krajinského katolíckeho spol- 
ku. — 16, Ukazovacie zámeno: list väz- 
ňov, slepačia slabika, priezvisko boha 
Apolóna, latinská spojka. — 17. Námest- 
mík uhorského kráľa, majstrov vyučený 
pomeník, — 18. Tretia časť fajničky. 
Kolmo: A, Štvrfá a posledná časť 
tajničky. — B. Vojsko: obec v okrese 
Bánovce, — C. Mäkčeňom sa líšiace spo- 
luhlásky, dol: dvojhláska: rumunské me- 
sto na rieke Maruši: chemická zn. fosfo- 
ru a Jódu. — D. Obyvateľ Srbska: básnic- 
ký zápor: koniec života: rovnaké spolu- 
hlásky, vazal — E Kronika, letopis: 
okresné mesto v Pohronskej župe: roľa. — 
r. Značka elektrických prístrojov: osa- 
melý, valutná skratka: Rosinského opera. 
— G. Vynálezca galvanického článku (so 
skratkou krstného mena na konci): det- 
ský pozdrav: tvar slovesa „sadať“. — 
H. Pramatka (e-—ä), purpur: zastavuje 
tak kočiš kone, ples: kozlia koža. — 
I. Ukazovacie zámeno, tryzna: kraj ju- 
hovýchodne od Mftveho mora: mešec, tor- 


ba: podpis anonýma. — J. Vietor, sádra, 
záchrana letca. — K. Hluk hovoriacich. 
je nad zlato, ak je dobrá: najvyššia kar- 
ta. — L. Koncovka zdrobnelín, meno pa- 
pagája: rímsky mravokárca, oslavná bá- 
seň: ukazovacie zámeno str. rodu. — M. 
Spevavý vták, medzinárodná rečí lyže, 
pravoslávny kňaz. — .N. Súbor zákonných 
predpisov na zaistenie nedeliteľnosti štát- 
neho celku: ľudové prisvedčenie, výcho- 
doslovenská rieka. — O. Malé lano: za- 
stavuje tak kočiš kone: rozkaz od „žrať“, 
Áriov stúpenec. — P. Príbuzná (obr.): 
architekt: latinsky „mäso“ (o—ô. — KR. 


ABCDEFGH I | 


„E“ medzi zmäkčenými sykavkami: egypt- 
ský boh slnka, lekárska potreba, nieka 
pretekajúca sibírskym mestom Omsk: me- 
nej ako málo, — S. 99 v Ríme, spojivo: 
čínske ženské meno: obrátenie: skratka 


športového klubu. — T. V hudbe „od za: 


čiatku : zaväzujeme ňou topánku. — 
U. Druhá časť tajničky. 

Pomôcka: 6. Aar. — 16. Paian, at. 
— H Kid. — [I Moab — P., Carô. — 
T. Da Capo. 

Pre turnaj stačí zaslať rozlúštenie 


štvordielnej tajničky. 


KALSMN O PÁ IT A 





Pre bystré hlavy (rozluštenie) 


(Kalif hovoril: Jednakým dielom este 
jedli chlieb, tak je to 3 X 8 — 24 častí 
a na každého pripadá 8 častí. Muž s 
5-mi chlebmi mal 15 častí, sám zjc- 
dol 8 častí, dal ? častí. Druhý muž 
S 3-mi chlebmi mal 9 častí, z nich 
zjedol sám 8 častí a len 1 časť dal 


boháčovi. Preto musia byť peniaze roz- 
delené v pomere 7:1. Prvý dostal % 
zlatých, druhý 1.) 


11 13 1% 19 
13 19 11 |, 
1? 11 19. 18 
Po 14 13 11 


1.4 





Je pravda, že časy všeličo menia i 
vzťah medzi ľuďmi, avšak bolo by omy- 
lom, že príval nových udalostí vedel by 
nejako naštrbiť, alebo podviazať úzke 
spojenie Novej mládeže s jej čitateľmi 
a spolupracovníkmi, Čím ťažšie sú naše 
povinnosti, čím ostrejšie na nás dolie- 
hajú pomery, tým vrelejší a srdečnejší 
musí byť náš vzájomný peetoj. Nová 
mládež 1 tohto roku chce pokračovať 
v starom, osvedčenom smere “ tohto 
roku chce budiť v srdciach mladých 
lásku k všetkému, čo je naše, čo dýcha 
slovenskosťou. Áno, i tohto roku 6a vy- 
masnaží, aby sdružila okolo seba čím 


väčší kruh spolupracovníkov mladých 








ná 7] é 
NEPPATUVS A 


Prišie] zajakavý človek do lekárne pre 
hypermangán. Hneď odo dverí začal: 

„Hyp-hyp-“ 

Lekárnik, takto nadšený futbalový 
športovec, spustil na celé hrdlo: 

„Hurrrrrááááá.“ 


Rozčuľoval sa lord Biftek: 

„John! Včera v noci vás doniesli domov 
epitého. Ako mohli vedieť ľudia kde bý- 
vate?“ 

„Ja mám vždy pri sebe niekoľko vizi. 
tiek vášho lordstva.“ 





nádejných autorov. Letmý pohľad do 
minulých ročníkov nášho časopisu nám 
dokáže účasť Novej mládeže na rozví- 
Janí sa mladých talentov. Mená netre- 
ha spomínať. Veľká väčšina z nich má 
dobrý zvuk i v širšej literárnej verej- 
ncsti. 

Nuž, orli u junáci, nedať sa núkať 
práce. Ozvite sa so svojimi literárnymi 
prvotinami a nezabúdajte brúsiť svoje 
nadanie i vy, starší. Čakáme vaše listv! 

R. F. Stybar: Vyhrali sme zo staršej 
zásielky. Pošli opäť! Nezabudni napí- 
sať nám terajšiu svoju adresu a poslať 
fotografiu. 

Erazmuis Kobielsky: Udaj terajšiu 
svoju adresu a neprestávaj písať. Pošli 
fotografiu. 

Ľubko Brekovan: Udaj svoju adresu. 
A príspevky? Píšeš ešte? 

Ľubor Bátovský: Čo je s Tebou? Ozvi 
sa predsa? 

Svätoboj: 
aspevkami? 


Čo je so sľúhenými prí- 








Učiteľ: „Janko na čo máme uši?“ 
Janko: „Aby sme videli.“ 
Učiteľ: „Sprostosť. Ako to?“ 


Janko: zavesiť 


okuliare.“ 


„No aby sme mohli 
+ 


Keď po dvojhodinovom hľadaní nenašla 
zákazníčka mič súceho, povedala, tovari. 
šovi: 

—. Zavolajte mi, synku, pána vedúceho. 
On. má iste lepšie skúsenosti ako vy. 

— Celkom určite, milostivá pani, — 
uklonil sa tovariš. — Len čo vás Zbadal, 
zmizol. 





Majiteľ a vydavateľ: Hlavné veliteľstvo HM, Bratislava, Ulica Hlinkovej mládeže číslo 2. — 
Redakcia a administrácia časopisu Nová mládež Bratislava, Ulica Hlinkovej mládeže číslo 2, 
tel. 2264, 4657, 4658. — Zodpovedný redaktor: Alojz Macek, poslanec, hlavný veliteľ HM. — 


Tlačí Kníhtlačiareň Andreja, Bratislava, Ulica Rodobrany č. 12. — Novinové výplatné povolilo 
riaditeľstvo pôšt a telegrafov v Bratislave výnosom zo dňa 8. IX. 1939 čís. 110.358.11.1.1930 — 
Bratislava, 25. X. 1940. Dohliadací poštový úrad: Bratislava 2. — NOVÁ MLÁDEŽ vychádza 
1. v mesiaci. Príspevky treba poslať do 1. v mesiaci. — Predplatné na rek 18 Ks. — Hlbokotlač: 


Hlbokotlačové oddelenie Kníhtlačiarne Andreja. 
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Vo vočernom súmraku. 
"Opatrnosť a obozretnosť nesmie chýbať . 


Foto TSHM — Nový 





